
Végső 
búcsú
Szombaton kísérték 
utolsó útjukra Balázs 
Gergely és Szabó István 
piarista atyákat, akik 
koronavírus-fertőzés-
ben hunytak el. 
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Folyamatosan működik 
a Gondoskodó Szolgálat

KÖRNYEZET

Beültették a  
Centrum környékét 

Tovább szépült a volt Centrum Áruház 
környéke, ahol önkéntesek több mint 
négyezer cserjét ültettek el. A zöldí-
tési megmozdulás során a nemrég 
elhunyt két piarista szerzetes, Balázs 
Gergely atya és Szabó István atya tisz-
teletére is ültettek fát.

A június 18-én megszüntetett ve-
szélyhelyzet után sem fejezte be te-
vékenységét a Gondoskodó Szolgálat 
Kecskeméten. Az önkéntesek azóta 
is folyamatosan dolgoznak és segíte-
nek a rászorultakon. Az elmúlt hóna-
pokban kevesebben vették igénybe a 
szolgálatot, de most a járványhelyzet 

fokozódása miatt egyre többen hívják 
már az önkénteseket. 

Hetek óta folyamatosan hívják a 
kecskeméti Gondoskodó Szolgálatot, 
amely a tévhitekkel ellentétben, a jár-
vány első hullámában kihirdetett ve-
szélyhelyzet megszűnése óta is folya-
matosan működik.  Folytatás a 12. oldalon!

Most kötelező  
a maszkabál!

Szavak helyett a képek beszélnek összeállításunkban. A Bács-Kiskun Megyei Oktatókórház dolgozói a hagyományosnál 
szigorúbb egészségügyi-biztonsági intézkedések közepette gyógyítják és ápolják a betegeket. Különösen a Covid-intenzív 
osztályon megfeszített a munka. Banczik Róbert fotói november 13-án készültek

FEJLESZTÉS

Nagyszabású  
útfelújítások

Megújul az 52-es számú főút Kecske-
mét és Dunaföldvár közötti szakasza, 
de az 54-es út Kecskemét és Soltvad-
kert közti részét is felújítják 2020 és 
2022 között. Ezekről is olvashatunk 
a Magyar Közlöny november 11-én 
megjelent kormányrendeletei között. 
A rég várt fejlesztéseknek köszönhe-
tően sokat javul megyénk közlekedé-
si infrastruktúrája.

Frontvonal

Tripla szaltó 
a hóban

Szinte mindenki betartja a 
kötelező maszkviseléssel 
kapcsolatos szabályokat 
Kecskeméten. Képünkön a 
Kecskeméti Színjátszó Műhely 
végzős növendékei mutatják 
be, hogy stílusosan és vidáman 
is lehet viselni ezt a fontos 
védőeszközt
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OLVASSA AZ INTERNETEN MINDEN NAP! KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: DECEMBER 3.

LAPUNK

40.000
PÉLDÁNYBAN JELENIK MEG!

Fricz Botond a 
magyarok közül 
elsőként ugrott 

tripla szaltót 
snowboarddal. A 

kecskeméti sportoló 
élete legjobb 

trükkjével új szintre 
lépett az ausztriai 
hegyekben, olyan 
magasra ért, ahol 

előtte magyar 
snowboardos még 

sohasem járt

Éjjeli  
őrjárat
Vajon mi történik, 
miután szinte minden-
ki hazatér, a kijárási 
tilalom pedig Csipkeró-
zsika-álomba ringatja a 
közterületeket?

VÍRUS-KÖRKÉP

Fogjunk 
össze!
Pataki Olívia 660 
grammal született, 
néhány naposan pedig 
agyvérzést szenvedett. 
Szülei azért küzdenek, 
hogy lábra állhasson.

RIPORT

3. oldal
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Fotó: Banczik Róbert

Fotó: Banczik Róbert
Archív fevétel, fotó: Ian Kirk
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November 6-án váratlanul elhunyt Gulyás Zol-
tán, a Szövetség a Hírös Városért Egyesület 
kecskeméti önkormányzati képviselője. Pártja, 
a Demokratikus Koalíció közleményben tudatta 
a szomorú hírt. Mint írták, a színész és humo-
rista tevékeny közösségi ember volt, egy éve 
kezdték a közös munkát Kecskemétért. Gulyás 
Zoltán mindenekelőtt a kultúráért dolgozott 
lankadatlan tenni akarással.

Jövőd a tét!

Online jelentkezik idén a Bács-Kiskun Megyei 
Kormányhivatal „Jövőd a tét!” Pályaválasztási 
Kiállítása. Az akcióban az érdeklődő 7–8. osz-
tályos iskolás tanulók és szüleik megismerhe-
tik a középfokú oktatási intézmények képzési 
kínálatát. A kormányhivatal www.bkmkh.hu 
honlapján a „Suli kereső” menüpontban az in-
tézmények, a „Válasszon települést” az oktatási 
helyszínek választhatók ki.

Rongálás

Ismét szétverték a Romkertben lévő ivókutat. 
Az eddig ismeretlen garázdák által okozott kár 
több száz ezer forint. A funkcionális köztéri 
alkotást már április elején is elborították, de 
akkor helyre tudták állítani. Most rendőrségi 
nyomozás indult a teljesen összetört kút miatt. 
A közelben több közterületi térfigyelő kamera 
is található, ezért feltehetően az egyik rögzít-
hette a rongálást.

Kispiac

A koronavírus-járvány elleni védekezés érde-
kében hozott kormányrendelet miatt csütörtö-
könként a kecskeméti Városháza előtt megren-
dezett Kecskeméti Tanyai Termék Piacot 2020. 
november 19-től a veszélyhelyzet ideje alatt a 
Budai utcán lévő Kecskeméti Piaccsarnok külső 
részén tartják meg. A termékkínálat és a nyitva-
tartás is változatlan, minden csütörtökön 13–17 
óráig várják a vásárlókat.
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PIARISTÁK BÚCSÚZTATÁSA:  
„Valahogy a mennyországot hozták el nekünk”
A lelki üdvükért tartott zártkörű 
gyászmisén búcsúztatták novem-
ber 14-én délelőtt a piarista temp-
lomban Balázs Gergely és Szabó 
István atyákat. A közelmúltban 
koronavírus-fertőzés következté-
ben elhunyt két piarista szerzete-
sért egykori diákjuk, Szakál Ádám, 
a Piarista Rend Magyar Tartomá-
nyának provinciálisa celebrált 
szentmisét. A szűk körű szertar-
tást a KTV élőben közvetítette.

A két kecskeméti piarista szerzetes, 
tanár a hónap elején, egy nap kü-
lönbséggel hunyt el a kiskunhalasi 
járványkórházban, koronavírus-fer-
tőzés következtében. Balázs Gergely 
atya életének 74., szerzetességének 
55. évében, Szabó István atya életé-
nek 80., szerzetességének 60. évé-
ben hagyta itt a földi létet. November 
14-én, szombaton délelőtt fél tíztől 
a kecskeméti Szentháromság-temp-
lomban búcsúztatták őket korlátozott 
részvétel mellett, főként a családta-
gok és a szerzetestársak körében.

Szakál Ádám piarista tartomány-
főnök az általa vezetett szentmise 
kezdetén úgy fogalmazott: „Nehéz ez 
a helyzet, mert két olyan embertől bú-
csúzunk, akikhez valószínűleg egyen-
ként is sokkal többen jöttek volna el; 
normális körülmények között nem 
férnénk be a templomba.”

Elmondta, mindkét ember nagy 
közösségszervező volt, még ha sze-
rinte egyikük sem testesítette meg 
az ideális piarista szerzetes képét: 
aki egyszerre tudós, teológus, jó ta-
nár, jó szónok, jó közösségszervező, 
imádságos, tiszteli Máriát, de ért a 
praktikus dolgokhoz is. Az elhuny-
tak szerinte nem feleltek meg ennek 

a képnek. Szabó István atya például 
nem volt egy nagy szónok. – Mégis 
tudott közösséget szervezni, mégis 
úgy emlékszünk rá, hogy összehozott 
minket – mondta Szakál Ádám. – Diá-
kok nemzedékei úgy emlékeznek rá, 
hogy valami történt a szentmiséin, a 
tiszaugi táborban, amikor találkoztak 
vele. Nem kellett ideális piaristának 
lennie ahhoz, hogy nagyon jó piarista 
lehessen – fogalmazott.

Balázs Gergely atyával kapcsolat-
ban pedig a tartományfőnök kiemelte, 

noha nem volt a világ legjobb tanára, 
volt benne valami nagyon kalazanciusi: 
az imádság szelleme és a Mária-tiszte-
let, ami „nagyon piarista dolog”.

A lényeget mindketten megtalálták 
– hangsúlyozta beszédében Szakál 
Ádám. „Valahogy a mennyországot 
hozták el nekünk, és mi jól éreztük 
magunkat…” – emelte ki a piarista 
vezető.

Dr. Finta József, a Kalocsa-Kecs-
keméti Főegyházmegye általános 
helynöke Szent Pál apostol szavaival 

búcsúzott: „A jó harcot megharcol-
tam, a pályát végigfutottam, a hitet 
megtartottam”. Mint mondta, Balázs 
Gergely és Szabó István atyák már át-
adták azt, amit át kellett adniuk, amit 
Isten kezéből rajtuk keresztül kellett 
átvennünk. – A kérdés az, hogy mit 
kezdünk ezzel az örökséggel. Imád-
kozunk, hogy méltó örökösei legyünk 
az ő szellemiségüknek, méltó tovább-
vivői a tevékenységüknek, és azért 
imádkozunk, hogy megköszönjük Is-
tennek mindazt, amit tőlük kaptunk.

Finta atya ezután a főegyházmegye 
nevében megköszönte azt a lelkipász-
tori szolgálatot is, amit az elhunytak 
piarista szerzetesként, paptanárként a 
papi életben is kifejtettek. Köszönetet 
mondott a sok segítségért, amit akár 
Gergely atyától kaptak a kórházakban, 
szociális otthonokban, a Mária-ká-
polnánál, vagy akár Szabó Istvántól a 
kecskeméti templomokban, valamint a 
környékbeli falvakban és településeken, 
ahová oly sokszor hívták az ottani atyák 
gyóntatni, szolgálni, segíteni. „Köszön-
jük, imáinkban hordozunk benneteket!” 
– fejezte ki háláját a helynök.

Kecskemét város önkormányzata, 
a jelenlévő Szemereyné Pataki Klau-
dia polgármester, valamint képvi-
selőtársai nevében is Lévai Jánosné 
önkormányzati képviselő, tanácsnok 
búcsúztatta a város „két szeretett” 
szerzetesét.

Balázs atyáról elmondta, kiemel-
kedő pedagógiai munkája mellett az 
utóbbi években figyelme elsősorban 
az idős, beteg emberekre irányult, a 

családok szolgálatát tartotta a legfon-
tosabbnak. Emellett azt is neki kö-
szönhetjük, hogy a Mária-kápolna en-
gesztelő kápolnává válhatott. – Drága 
Balázs Gergely atya! Mi, kecskeméti 
híveid, tanítványaid, nagyon sokat 
köszönhetünk neked. Példát adtál a 
Szűzanya iránti tiszteletedről, az en-
gesztelések fontosságáról, hitedről, 
túlcsorduló szeretetedről. Kívánjuk, 
hogy a Jóisten szeretete legyen veled 
az örök hazában! A jövőben te imád-
kozz értünk, városunk polgáraiért!

Szabó Istvánra, mint piarista ta-
nárra, iskolaigazgatóra, cserkészve-
zetőre és mint a városi egyházügyi 
munkacsoport tagjára szomorúan és 
fájdalommal emlékezett a képviselő. 
Kitért arra, Szabó atya több évtizede 
bekapcsolódott a városi közéletbe, 
aktív tagja volt a munkacsoportnak, 
2013-tól segítette a nagy volumenű 
kecskeméti emlékkonferenciák szer-
vezését. Életcéljává vált az ifjúság 
hazaszeretetre nevelése. A történelmi 
egyházak helyi vezetőivel is jó kapcso-
latot alakított ki.

– A Jóisten adjon neked is, Szabó 
atya, ott fenn a mennyben, örök bé-
két! – zárta szavait Lévai Jánosné.

A piarista gimnázium és a diákszö-
vetség nevében Szabó Gellért, utóbbi 
elnöke, a plébánia nevében pedig Do-
monkos Zoltán búcsúzott az atyáktól.

A szentmisét követően immár csak 
a szerzetesek és a családtagok köré-
ben helyezték örök nyugovóra a két 
atyát a kecskeméti Köztemető piarista 
sírboltjában.

Archív felvétel

VIDEÓRIPORTUNK A 
KECSKEMETITV.HU-N

Balázs Gergely Szabó István
Kecskemét város önkormányzata, Szemereyné Pataki Klaudia 

polgármester (balról a harmadik), valamint képviselőtársai nevében 
is Lévai Jánosné önkormányzati képviselő, tanácsnok (középen) 

búcsúztatta a város „két szeretett” szerzetesét
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Okosjátszótér

Okosjátszótereket és -vidámparkokat terveztek 
2–5. évfolyamos diákcsapatok a Digitális Vá-
ros – Digitális Oktatás projekt keretein belül. 
A Kecskeméti Vásárhelyi Pál Általános Iskola és 
a Kecskeméti Kreatív Tudásközpont Közalapít-
vány közreműködésével, valamint Kecskemét 
önkormányzatának támogatásával a város 7 is-
kolájának 20 csapata versengett egymással. (Az 
eredmény a Hírös.hu-n olvasható.)

Maszk-adomány

300 normál textilmaszkot és 40 darab speciális 
védőmaszkot kapott ajándékba múlt szerdán 
délelőtt a Hunyadi János Általános Iskola egy 
hunyadivárosi családi vállalkozástól. Így nem-
csak a diákok részesültek az adományból, de a 
tanárok is biztonságban és kényelmesen végez-
hetik munkájukat. Az adományt Bogdanovics 
Dóra, a Rose Kft. ügyvezetője adta át Balázs-Ko-
vács Éva intézményvezetőnek.

Diáksiker

Fantasztikus kecskeméti siker született az Iri-
nyi János Kémiaverseny országos döntőjében. 
Labancz Barnabás, a Bányai Júlia Gimnázium 
tizedik osztályos diákja hozta el a rangos meg-
mérettetés első díját, valamint az Irinyi-díjat is. 
Felkészítő tanára: Borsos Katalin. Barnabás a 
kiérdemelt díjakat Androsits Beátától, a Magyar 
Kémikusok Egyesületének ügyvezető igazgató-
jától Budapesten vette át.

Felújítás

Bruttó közel 300 millió forint áll rendelkezésre 
a műemlék színházépület és a Ruszt József Stú-
diószínház bővítésének, külső-belső rekonst-
rukciójának előkészítésére a Kecskeméti Kato-
na József Nemzeti Színház komplex felújításával 
összefüggésben. A tervek és tanulmányok elké-
szítését az ARKER STÚDIÓ Építészeti és Keres-
kedelmi Kft. végzi, a feladatok előreláthatólag 
15 hónapot vesznek igénybe.
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Négyezer cserjével és két emlékfával 
GAZDAGODOTT A CENTRUM-KÖRNYÉKE
Tovább szépült a volt Centrum Áruház környéke, ahol önkéntesek 
több mint négyezer cserjét ültettek el. A zöldítési megmozdulás so-
rán a nemrég elhunyt két piarista szerzetes, Balázs Gergely atya és 
Szabó István atya tiszteletére egy-egy fenyőt ültettek a volt áruház 
piarista rendház felőli oldalához, valamint az Élet fája is végleges 
helyére került.

Folytatódott az önkormányzat és a 
civilek közös zöldítési akciója no-
vember 7-én, szombaton délelőtt 
a volt Centrum Áruház környékén: 
mintegy négyezer növény került a 

megújult burkolat közti zöldszige-
tekbe. Az összesen 500 négyzetmé-
ternyi zöldfelületet két nap alatt 
több ezer növénnyel népesítette be 
a sok lelkes önkéntes.

Szemereyné Pataki Klaudia pol-
gármester örömét fejezte ki, hogy 
megvalósulhatott ez a kezdeménye-
zés. Kiemelte, a zöldítés társadalmi 
összefogással sikerülhetett. – Ezáltal 
érezzük magunkénak az egész mun-
kafolyamatot. Nagyon sokan jöttek 
és segítettek, ajánlottak fel fákat, ez 
jelenti az igazi városias együtt gon-
dolkodást, ez az intelligens városi 
gondolkodás magja – fogalmazott a 
polgármester.

Király József önkormányzati kép-
viselő, a Kecskeméti Városszépítő 
Egyesület elnöke elmondta, nagy 
öröm számára, hogy ekkora sikere 
volt a zöldítési programnak és ennyi 
lelkes önkéntes jelent meg az ülte-
tésen. Hozzátette: a városüzemel-
tetés fogja gondozni az elültetett 
növényeket, de biztos benne, hogy 
bármiben is kell, lehet számítani a 
civilek összefogására.

A szép őszi időjárás is kedvezett a 

szorgos munkálatoknak, melyekből 
dr. Salacz László országgyűlési kép-
viselő és Lévai Jánosné önkormány-
zati képviselő is kivette a részét. A 
zöldítés keretében a héten elhunyt 
Balázs Gergely atya és Szabó István 
atya tiszteletére egy-egy fenyőt ül-
tettek a volt Centrum Áruház piaris-
ta rendház felőli oldalához.

A 10 Millió Fa Kecskemét Egyesü-
let önkéntese, adminisztrátora, Dud-
vai Márta elmondta, hogy a program 
keretében az Élet fáját is elültették 
a Piaristák terén: „Szeretnénk ebből 
hagyományt teremteni. A halottak 
napja utáni első szombaton van az 
élet napja.” Ehhez kapcsolódva a 
2020-ban született és születő gyer-
mekek emlékére került földbe a fa.

 Csősz Alexandra

KECSKEMÉTI KRÓNIKA

TOVÁBBI KÉPEK!
Balról: Lévai Jánosné önkormányzati képviselő, dr. Salacz László 
országgyűlési képviselő, Szemereyné Pataki Klaudia polgármester, 
Gyenes Balázs, a HÉP Zrt. igazgatótanácsának tagja  
és Király József önkormányzati képviselő
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Akker-Plus Kft. – Az emberekre építve
Az idén 30 éves Akker-Plus Kft. 
vezetősége hisz abban, hogy 
felelőséggel tartozik azoknak a 
településeknek és régióknak a 
lakóiért, közösségeiért, ahol a 
cég üzletei jelen vannak, ahon-
nan vásárlóik érkeznek. Ezért 
igyekeznek kivenni részüket a 
segítségnyújtásból. Vészhely-
zetben és „békeidőben” egya-
ránt. Zsikla Tamással és Biró 
Csabával beszélgettünk.

Segítség az egészségügyben
– Vállalkozásunk középpontjában 
az ember áll. Igyekszünk vásárló-
inkat minőségi termékkel és nagy 
szakértelemmel kiszolgálni, nagy 
hangsúlyt fektetünk ügyfeleink igé-
nyeinek felmérésére. Figyelünk és 
mindig reagálunk a változásokra. 
Ennek köszönhető, hogy már a koro-
navírus-járvány kezdetén gyorsan re-
agáltunk a helyzetre. Segítségünkkel 
sikerült lecserélni a megyei kórház 
udvarán felállított ideiglenes sátrat, 
mely szűrőállomásként funkcionált. 
A partnerek közreműködésével meg-
épített fűthető-hűthető irodakonté-
ner azóta is üzemel. A Bács-Kiskun 
Megyei Oktatókórház mellett segít-
jük a Kiskunhalasi Semmelweis Kór-
ház működését is (mely a Szegedi 

Tudományegyetem Oktatókórháza), 
valamint megjelenünk az idősgon-
dozás területén is – mondta Zsikla 
Tamás cégvezető.

Rászorulók támogatása

– Cégünk filozófiája, hogy együttmű-
ködünk a városokkal, a lakossággal, 
ahol jelen vagyunk, és nagyon sok 

területen igyekszünk támogatást 
nyújtani annak a közösségnek, aho-
vá tartozunk. Így született meg a 30 
éves Akker-Plus Kft. és a Kecskeméti 
Médiacentrum közös nyeremény-
játéka, „A boldogság kulcsa” elne-
vezéssel. Tisztában vagyunk azzal, 
hogy sok családnak nincs anyagi 
lehetősége arra, hogy a régi, elavult 

nyílászárókat kicseréltesse, ezért 
az akció keretében cégünk vállalta, 
hogy ingyenesen kicseréli a pályázat 
nyertesének homlokzati nyílászáró-
it. Hiszen a jó minőségű, modern, 
kiválóan hőszigetelő nyílászáróknak 
köszönhetően nemcsak komfortosan 
érezzük magunkat otthonunkban, 
hanem nagyon sokat spórolhatunk 

is. Természetesen szakértő kollégá-
ink már a kiválasztásban is segítenek, 
hogy aztán a széles kínálatból a leg-
megfelelőbb ajtó, ablak járuljon hoz-
zá a család boldogságához – mesélt 
a legfrissebb jótékonysági akcióról 
Biró Csaba, az Akker-Plus Kft. nyílás-
záró-üzletágának termékfejlesztési 
szakértője.

AJTÓ, ABLAK ZÁRJON JÓL, DE A SZÍV MINDIG LEGYEN NYITOTT!

Hufbau-Akker Építőanyag Szakáruház
Kecskemét, Könyves Kálmán krt. 22-26.

Telefon: +36 76 508 201 | E-mail: ablak@akker.hu
www.akker.hu

Biró Csaba Zsikla Tamás

Hat év alatt több mint kétsze-
resükre emelkedtek a lakásárak 
Kecskeméten, és a koronaví-
rus-járvánnyal sem látszik meg-
törni a lendület. Bács-Kiskun me-
gyében az idén várhatóan kétszer 
annyi új építésű ingatlant adnak 
át, mint egy évvel korábban.

Noha több híradás szerint csökkenni 
kezdtek a lakásárak, a stagnálás és a 
megtorpanás valójában csak a fővá-
rosban jellemző, az olyan prosperáló 
megyeszékhelyeken, mint amilyen 
Kecskemét, szinte egyáltalán nem – 
állapította meg friss elemzésében az 
ingatlan.com, melyben Bács-Kiskun 
megye, illetve Kecskemét több ezer 
lakáshirdetését és a hivatalos statisz-
tikákat vizsgálta.

Évtizedes  
hullámvasút
Az elmúlt bő tíz évben a lakáspiac 
pályája a hullámvasútéra emlékez-

tetett. A gazdasági világválság előtt 
2007 volt az utolsó olyan év, amikor 
az ingatlanok minden településtípu-
son drágultak. A válság a lakáspia-
con először a fővárosban éreztette 
hatását, majd 2009-től begyűrűzött 
az ország más területeire is, így 
Bács-Kiskun megyébe és Kecskemét-
re is.

A mélypontot 2013 jelentette, ami-
kor a megyeszékhelyeken feleannyit 
sem kellett fizetni a lakásokért és 
házakért, mint 2019-ben. Kecskemé-
ten ennél is nagyobb a különbség, 
az átlagárak jóval több mint kétsze-
resükre emelkedtek. Míg a Közpon-
ti Statisztikai Hivatal adatai szerint 

2013-ban 10,3 millió forint volt a 
használt lakások átlagos értékesítési 
ára, addig tavaly jellemzően már 22,8 
millió forintért cseréltek gazdát az 
ingatlanok.

A megtorpanás oka:  
a vírus
„Az elmúlt évek lakáspiaci erősödése 
a megyeszékhelyeken, a városokban 
és a kisebb településeken számos 
tényezőnek tulajdonítható. A gazda-
sági fejlődés, a bérek növekedése, 
az állami támogatások bővítése és a 
hitelkamatok csökkenése több anya-
gi forrást biztosított a lakásvásár-

lóknak. Ez a lendület Kecskeméten 
és környékén még akkor is kitartott 
2020 első negyedévében, amikor a 
fővárosban jóformán már csak stag-
náltak a lakásárak” – magyarázta Ba-
logh László, az ingatlan.com vezető 
gazdasági szakértője. A koronaví-
rus hazai megjelenése átmenetileg 
ugyan országszerte csökkentette a 
lakások és házak árát az év második 
negyedévében, de az ingatlan.com 
előrejelzése szerint Kecskeméten 
és a megye kisebb városaiban is ha-
marabb magára találhat a lakáspiac, 
mint Budapesten.

Korlátozás után  
fellendülés
Ezt az is mutatja, hogy Bács-Kiskun 
megyében tavaly egy híján 800 új 
lakást adtak át, idén pedig már a ja-
nuár–szeptemberi időszakban több 
mint 750-et. Az előző évek folyamatai 
alapján ez azt jelenti, hogy az utolsó 
negyedéves átadásokkal együtt az 
idén akár 1300 lakás készülhet el a 
megyében.

„Az új lakások iránti erős kereslet 
mellett a használt lakások piacán sem 
várható megtorpanás Kecskeméten és 
környékén. A járványhelyzet miatti, 
30 napra tervezett korlátozások ter-
mészetesen éreztetik majd hatásukat, 
de Bács-Kiskun megyében élénk lakás-
piacra lehet számítani a közeljövőben 
is” – közölte Balogh László. Hozzátet-
te, hogy bár az árak már nem fognak 
olyan ütemben emelkedni Kecskemé-
ten, mint az elmúlt egy-két évben, az 
ingatlanok tartják az értéküket. Ha 
pedig a vakcina hamar meglesz, jövő-
re további drágulásra van kilátás.

 Forrás: ingatlan.com

Kecskemét vált a lakáspiac egyik motorjává

Képünk illusztráció, fotó: Banczik Róbert
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Megújul az 52-es számú főút 
Kecskemét és Dunaföldvár 
közötti szakasza, de az 54-es út 
Kecskemét és Soltvadkert közti 
részét is felújítják 2020 és 2022 
között. Többek között ezekről is 
olvashatunk a Magyar Közlöny 
november 11-én megjelent kor-
mányrendeletei között. A rég várt 
fejlesztéseknek köszönhetően 
sokat javul megyénk közlekedési 
infrastruktúrája.  

Bács-Kiskun megyében Bócsa, Bugac, 
Csólyospálos, Fülöpjakab, Fülöpszál-
lás, Izsák, Jakabszállás, Jászszentlász-
ló, Kiskunfélegyháza, Kiskunmajsa, 
Kömpöc, Kunszállás, Lakitelek, Mó-
ricgát, Orgovány, Szank, Tiszaalpár 
és Tiszaug települések kerültek be a 
programba, valamint Kecskemét, Tö-
rökfái, Solt, Soltvadkert, Kiskőrös, Ke-
cel, Kiskunhalas, Dunavecse, Kalocsa, 
Dunapataj, Harta és a térségbeli tele-
pülések lakóinak biztonságosabb köz-
lekedését teszi lehetővé a fejlesztés.

A Magyar Közlönyben olvasható 
november 11-én megjelent kormány-
rendelet szerint Bács-Kiskunban a kö-
vetkező útszakaszok újulhatnak meg 
2020 és 2022 között:

• 52. számú Kecskemét–Duna-
földvár másodrendű főút 5+000 
– 51+000 km szelvények közötti 
szakasz felújítása, 4 új körforgalom 
létesítésével;

• 54. számú Kecskemét–Solt-
vadkert–Sükösd másodrendű főút 
12+950 – 35+810 km szelvények kö-
zötti szakasz felújítása;

• 5407. jelű összekötő út 15+105 
– 19+866 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Jászszentlászló és Mó-
ricgát közötti út egyik szakasza);

• 5407. jelű összekötő út 22+392 
– 25+414 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Jászszentlászló és Mó-
ricgát közötti út másik szakasza);

• 5411. jelű összekötő út 0+000 
– 13+942 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Kiskunmajsa és Köm-
pöc közötti út, a megyehatárig);

• 5302. jelű összekötő út 32+799 – 
37+814 km szelvények közötti szakasz 
felújítása (Fülöpjakab/Kunszállási keresz-
teződés és az M5-ös autópálya között);

• 4622. jelű összekötő út 17+060 
– 18+766 km szelvények közötti sza-

kasz felújítása, valamint önkormány-
zati kezelésben lévő folytatásának 
felújítása a 44. számú Kecskemét–
Békéscsaba–Gyula elsőrendű főútig, 
(Lakitelek, Széchenyi krt. belterületi 
szakasz a gázcseretelepi úttal együtt);

• 54102. jelű bekötőút 2+079 – 
15+600 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Kiskunfélegyháza és 
Bugac közötti út);

• 5405. jelű összekötő út 10+175 
– 28+112 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Kiskunmajsa és Tázlár 
közötti út);

• 5405. jelű összekötő út 30+906 
– 45+165 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Kiskunmajsa és Csó-
lyospálos közötti út a megyehatárig);

• 5401. jelű összekötő út 0+000 
– 3+704 és 5+245 – 6+285 km 
szelvények közötti szakasz felújítása 
(Fülöpjakab/Kunszállási határúttal – 
Kunszállás belterületét nem beleértve 
– az 5-ös főútig);

• 5304. jelű összekötő út 0+000 – 
4+543 km szelvények közötti szakasz 
felújítása (Fülöpszállás és Kisizsák kö-
zötti út);

• 5302. jelű összekötő út 9+224 
– 19+153 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Izsák és Jakabszállás 
közötti út);

• 5409. jelű összekötő út 0+000 
– 14+214 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Kiskunmajsa és Gár-
gyán közötti út);

• 5302. jelű összekötő út 19+235 
– 30+890 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Jakabszállás és Fülöp-
jakab közötti út);

• 4511. jelű összekötő út 0+470 – 
1+304 km szelvények közötti szakasz 

felújítása (Tiszaug, sportpálya és a 44-
es főút közötti út);

• 4625. jelű összekötő út 43+200 
– 61+987 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Lakitelek–Kiskunfél-
egyháza közötti út);

• 5404. jelű összekötő út 12+000 
– 27+250 km szelvények közötti sza-
kasz felújítása (Kiskunmajsa és Szank 
közötti út);

• Kecskemét, Akadémia körút – Nyíri 
út kereszteződésében (önkormányzati 
kezelésben lévő utak) ötágú körforga-
lom építése. Forrás: Magyar Közlöny

Nagyszabású útfelújítások  
INDULNAK MEGYÉNKBEN

Leállíttatta a polgármester az 
Izsáki úti véderdő munkálatait 

Szemereyné Pataki Klaudia polgármester nemrég Facebook-oldalán 
számolt be arról, hogy az Izsáki úti véderdővel kapcsolatos mun-
kálatokat közel egy hete leállíttatta. A KEFAG Zrt. a következő egy 
évben legfeljebb a veszélyessé vált fákat termeli ki.

Így szól a polgármester posztja: 
„Tisztelt Kecskemétiek! Mostaná-
ig úgy gondoltam, hogy az Izsáki 
úti véderdővel kapcsolatos intéz-
kedéseket a szakmára kell bízni. A 
szakma képviselőinek azonban nem 
sikerült megegyezniük egymással. 
A kérdést két szakbizottságunk elé 
vittük, de egyértelmű javaslat ott 
sem született. Bevallom, én sem 
érzem igazán meggyőzve magam – 
egyik álláspont képviselői által sem.

Ezért az Izsáki úti véderdővel 
kapcsolatos munkálatokat közel 
egy hete leállíttattam. A KEFAG 
Zrt. a következő egy évben leg-
feljebb a veszélyessé vált fákat 
termeli ki. Így lesz idő arra, hogy 
olyan szakmai megoldás szüles-
sen, amely mindenki számára meg-
nyugtató. Jómagam is felvettem a 
kapcsolatot több szakértővel.

A fentieket már csak azért is 
fontosnak tartom leszögezni, 

mert megdöbbentő valótlanságok 
terjednek a Facebookon. Tisztáz-
zuk: szó sincs arról, hogy a KEFAG 
rendőrök kíséretében állna neki a 
favágásnak. Idén egyáltalán nem 
lesz kitermelés. Az is több helyen 
olvasható, hogy az újratelepítés 
ideje bizonytalan. Ez sem felel 
meg a valóságnak, munkatársaim 
többször, több fórumon hangsú-
lyozták, hogy jövő év elején meg-
történt volna az újratelepítés. 
Így ez is elmarad. Van egy évünk 
arra, hogy mindenki megnyugtató 
választ kapjon a kérdéseire, aggá-
lyaira.” – írta Szemereyné Pataki 
Klaudia a Facebookon.

Új kadafalvi buszvárók
A napokban került a helyére Kada-
falván a Boróka utca két meg újult 
buszmegállója. Két gyalogos át-
kelőt is terveznek a buszvárók 
szomszédságában.  

Két rossz állapotban lévő buszvá-
rót is lecserél a Városüzemeltetési 
Kft. Kadafalván. A helyiek kezde-
ményezésére, Leviczky Cirill önkor-
mányzati képviselő segítsége révén 
kezdődhetett el a munka néhány 

hete, a napokban pedig meg is érkez-
tek a régieknél sokkal modernebb és 
esztétikusabb váróhelyek a Darázs 
utcai és a Szitakötő utcai megállóhoz.

Leviczky Cirilltől megtudtuk, 
egyeztetés indult két gyalogos át-
kelőhely létesítéséről is. Mindkét 
helyszínen elvileg lehetséges a gya-
logátkelő kialakítása, a tervezés és 
engedélyeztetés után a megvalósulás 
a 2021-es költségvetés függvénye.

Ajándékozz
JOGOSÍTVÁNYT,
VEZETÉSTECHNIKAI
TRÉNINGET,
NYELVTANFOLYAMOT egyedi ajándékkártyán!

Egy életre szóló
ajándékot
szeretnél?

Kecskemét, Izsáki u. 2/a.

w w w.furedi.eu+36 -20/349 - 4382info@furedi.eu
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KECSKEMÉT BAJA KISKUNFÉLEGYHÁZATOVÁBBI RÉSZLETEK!
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A járvány miatt elrendelt ki-
járási tilalom Kecskeméten is 
Csipkerózsika-álomba ringatja 
estéről estére a közterületeket. 
Az első „tiltott” péntek estén 
megnéztük, mi történik, miután 
a lakosság nagyja visszavonult 
lakásaiba, és a benzinkutak, 
ügyeletes gyógyszertárak kivé-
telével minden bezárt. No persze, 
este nyolc után sem steril-üres-
ségűek az utcák-terek: ezért az 
engedélyezett – és nemegyszer 
illegális – forgalmat a hatóságok 
igyekeznek ellenőrzés alatt tar-
tani. A Kecskeméti Városrendé-
szet munkatársaival tartottunk 
őrjáratukon.

Reggeli csúcs este, 
majd a nagy semmi
László és Mónika, két városrendész 
társává szegődtünk múlt pénteken rö-
vid időre, hogy képet alkothassunk ar-
ról, hogyan változnak meg Kecskemét 
utcái a kijárási tilalom óráiban.

Már a találkozóra menet érezhető, 
hogy nem mindennapi estének né-
zünk elébe: elsőként a 19 és 20 óra 
között szokatlanul erős forgalom a 
szembeötlő. Mindenki rohan, sokan 
az utolsó percekig kihasználják a ren-
delkezésre álló időt.

Majd este nyolckor egycsapásra 
csend lesz. Csak néhány elkéső, eset-
leg ittas alak, munkával kapcsolatban 
jövő-menő járókelő, kutyasétáltató pár 
marad a színen; az utakon pedig pár 
autó, no meg az egy-két utassal köz-
lekedő buszok bukkannak fel itt-ott. A 
nem lakóházak közelében található bel-
városi parkolók is kiürülnek, például a 
Kálvin téren vagy a Városháza mellett.

A két városrendésznek is új a hely-
zet, a kijárási tilalom múlt szerdai 
életbelépése óta először vannak éj-
szakai szolgálatban. László két és fél 
hónapja a kontaktkutatásban és a ha-
tósági karanténosok ellenőrzésében 
vett részt. Eddigi tapasztalatai szerint 
az emberek betartják a szabályokat.

Az üres főtér  
és árnyalakjai
És akkor – nyomukban négy újságíró-
val – nekivágnak a kecskeméti éjsza-
kának. Az első napokat ők is próbá-
nak tekintik, járattervük nincs, bárhol 
felbukkanhatnak az önkormányzati 
rendészek. Közben harmadik társuk a 
térfigyelőkamerákon pásztázza a tele-
pülést, ha lát valamit, odaküldi őket. 

„Kezdjünk a főtéren, majd menjünk 
a Széchenyibe”, kérjük, hiszen ezeken 
a helyeken lehet igazán különleges 
fotókat készíteni a kiürült városról. 
A piactól követjük autójukat a főtér 

felé, közben több 
kocsit is látunk; 
egy kiszolgált 
sportkocsi nyolc-
ezres fordulaton 
húz el mellettünk 
vagy százzal. Nem 
gondolnánk, hogy 
az időkorlát idegesíti. Rákérdezünk 
hát, hogy mit kezdenek az ilyenekkel, 
és általában az igazoltatás menetére.

– Autókat nem állítunk meg (az 
a rendőrök feladata – a szerk.), ha 
találunk gyalogos állampolgárt, őt 
igazoltatás alá vonjuk. S ha nem tud 
igazolást adni, hogy munkából haza 
vagy munkába igyekszik, akkor fel-
írjuk az adatait, feljelentést teszünk 
a rendőrségen, ami 5-től 500 ezer 
forintig terjedő pénzbírságot vonhat 
maga után – mondja László. Nekik az 
új rendszerben este nyolctól hajnal 
kettőig kell kint lenniük. – Ilyenkor 
éjszaka a szolgálatot 90 százalékban 
gépjárművel végezzük. Korábban a 
Spirit Store-nál kezdtünk, de most 
nem megyünk, mert az is zárva van 
– teszi hozzá. Persze, ez sem világos 
mindenkinek: egy dülöngélő alak a 
nonstop italos-dohányboltos üzlet 
felé menne a főtéren keresztül, s a 
városrendészektől tudja meg, hogy 
reggelig már sehol nem kap cigit.

Első helyszínünkön a spicces fickót 
követően egymás után tűnnek fel az 
emberek. Mivel már fél kilenc körül jár 
az idő, akikkel találkozunk, a telepü-
lési járőrszolgálat mindenkit megállít. 
Ahogy mondták, ellenőrzik a személy-

azonosságot, és az utcán tartózkodás 
okát firtatják. Az igazoltatottak egy 
része szinte kérdés nélkül mutatja a 
munkáltató által kiadott szabályos 
igazolást, hogy éppen munkából jön 
vagy megy. Másik részük a kormány-
rendeletben engedélyezett „élő iga-
zolással” közlekedik, kutyát sétáltat. 
Őket is megszólítják azonban, hiszen 
a kutyasétáltatás csak a lakhely 500 
méteres körzetében megengedett. Az 
utunkba kerülő kutyások mind ezen a 
körön belül maradtak.

Egyikük kérdésünkre elmondja, 
már nagyon kellett ez az intézkedés. 
A vendéglátásnak nyilván sokat árt, 
de a gazdaságot szerinte összességé-
ben nem teszi tönkre. A középiskolák 
bezárásával is egyetért, ahogy a kisis-
kolások intézményi oktatása mögötti 
érveket is érti.

Nem sokkal arrébb azonban két férfi 
horogra akad. Se kutya, se igazolás, a 
maszk is a rendészeket megpillantva 
csusszan a helyére. Mentegetik ma-
gukat, „elszámolták kicsit”, az általuk 
elkövetett szabályszegés súlyát relati-
vizálják. Sokkal inkább a kamera, a 
fényképezőgép és a két újságíró zavarja 
őket, a jogaikat jóval erősebb tónusban 
emlegetik. (Pedig, ha betartották volna 

a szabályokat, senki nem akarta volna 
fényképezni őket – mondhatnánk kis 
demagógiával.) Feljelentés nincs, de fi-
gyelmeztetést kapnak: hiszen ebben az 
időszakban úgy kell a hazaindulást ter-
vezni, hogy 20 órára meg kell érkezni a 
lakó- vagy tartózkodási helyre.

A legnagyobb méltányossággal jár-
nak el a városrendészek, kérdésünk-
re, hogy milyen eszközökkel rendel-
keznek, László így felel: – Nehéz úgy 
intézkedni, hogy helyszíni bírságot 
nem szabhatunk ki, csak a feljelentés 
van a kezünkben. Megpróbáljuk ebből 
kihozni a maximumot.

Széchenyivárosi  
kontrasztok
Átautózunk a szintén „módjával” ki-
halt Széchenyivárosba. Itt egyszerre 
apokaliptikus a hatalmas házak és 
üres utcák kontrasztja, de hogy még-
sem tűnt el az élet a városból, azt a 
mindenütt világító ablakok otthono-
san meleg fénye támasztja alá. Amikor 
pedig lefotóznám a magányos Március 
15. utcát, kifejezetten nehéz az itt-ott 
folyamatosan felbukkanó autóktól.

Az egyik épp mellettünk ál meg, 
egy pár érkezik vele. Városrendésze-

ink odalépnek; minden klappol, az 
igazolás is előkerül, az egyik multi 
élelmiszer-áruházláncnál dolgoznak. 
– Minket annyiban érint ez a korlá-
tozás – mondja kérdésünkre a férfi –, 
hogy mivel hamarabb zárunk, az utol-
só két-három órában nagyon megnő 
a forgalom. Ugyanazt tapasztaljuk, 
mint tavasszal. Megijedtek az embe-
rek, sokan spájzolnak, pedig nincs 
ellátási problémánk – hangsúlyozza. 
Amikor fiatal kora miatt a szórakozást 
firtatjuk, azt mondja, „kibírjuk, jobb 
mintha háború lenne, és egyébként 
így most nappal iszunk” – viccelődik. 
(Talán.)

Arrébb állunk, elmegyünk az Aradi 
téri taxiállomás mellett. Az egyik ta-
xis épp most ér vissza drosztra. Azt 
mondja, egy diákot vitt ki gyorsan He-
ténybe, mert a srác elszámolta magát, 
lekéste a buszt, és nem volt igazolása. 
– Ez az egy kanyarom volt, egyébként 
semmi… Egy lélek nincs a városban 
éjszaka. Mi is csak azért vagyunk kint, 
mert néhány céggel szerződésünk van 
a dolgozók szállítására.

A tér másik felén újabb szabálytalan 
járókelőbe botlunk. Egy fiatal pár sűrű 
bocsánatkérések közepette állítja, 
nem tudtak a 8 órai kezdetű korláto-
zásról. Éppen haza tartanak, mondják. 
Amikor pedig elengedik őket, elindul-
nak arra, amerről jöttek…

Mindenki figyelmeztetéssel ússza 
meg a kalandot, de cserébe meg kell 
hallgatniuk, hogy miért fontos ennek 
a szabálynak a betartása, és legköze-
lebb milyen súlyos következmények-
kel jár majd, ha nem veszik komolyan 
a kijárási tilalmat. 10.30-kor még egy 
nagyobb hullámban elvonul a Merce-
des-gyár második műszakja, majd síri 
csend borul a városra. Egy lélek se 
mozdul reggelig.

Éjjeli őrjárat – meglestük, mi történik 
A KIJÁRÁSI TILALOM ALATT

…bárhol felbukkanhatnak az önkormányzati rendészek. 
Közben harmadik társuk a térfigyelő kamerákon 
pásztázza a települést, ha lát valamit, odaküldi őket.

„

Mire jó most  
egy benzinkút
Hazafelé bekanyarodunk az 
egyik, normál körülmények kö-
zött forgalmas benzinkútra. Egy 
ember, egy autó sincs közel s tá-
volban, a személyzet a shopban 
rendezgeti a polcokat. Kedélye-
sen fordulunk feléjük: „Épphogy 
csak találtunk üres kútfejet”. 
Mire a mosolygós kutas: „Igen, 
elnézést, sajnos szórványos sor-
ban állásra kell számítani…”, 
viszonozza a komolytalan meg-
szólítást. Kiderül, hosszú órák 
óta hatodikként futottunk be a 
töltőállomásra, de annak is a fele 
csak élelmiszerért érkezett.

TOVÁBBI KÉPEK!

Mónika és László egy szabályos engedéllyel 
rendelkező hölgyet igazoltat

Kihalt a város, éber szemek vigyázzák az utcákat

Kutyával a lakhelytől számított  
500 méteren belül lehet mozogni
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Mozgásterünk a szigorúbb szabályok között
Szigorú intézkedések léptek 
életbe november 11., szerda 
nulla órától: kijárási tilalom 
vonatkozik az este 8 és reggel 5 
óra közötti időszakra, kötelező 
a maszkviselés a 10 ezer főnél 
nagyobb települések közterülete-
in, a középiskolák és a felsőfokú 
intézmények digitális oktatásra 
álltak át. A szigorítások a vonat-
kozó kormányrendelet értel-
mében december 10-ig vannak 
hatályban.

Általános  
rendelkezések

A kormány rendelkezése nyomán 
november 11., szerda nulla órától az 
este 8 és hajnal 5 közötti időszakban 
kijárási tilalom lépett életbe. Minden-
kinek az otthonába kell érnie este 
nyolc óráig. A kijárási tilalom alóli 
mentesülés egyik esete a munkavég-
zés, amelyet azonban igazolni szük-
séges. Emellett a kutyatartók, ha az 
illetékes önkormányzat úgy döntött, 
lakóhelyük 500 méteres körzetében 
kivihetik sétálni állataikat.

Minden gyülekezés tilos, és általá-
nos rendezvénytilalom lépett életbe.

Az éttermek kizárólag házhoz szál-
líthatnak vagy elvitelre adhatnak ki 
ételt. Az üzletek, kisipari szolgálta-
tók 19 órakor zárnak. Ezután csak a 
benzinkutak, gyógyszertárak lehetnek 
nyitva. A szállodák nem fogadhatnak 
turistákat, csak üzleti célból érkező 
vendégeket.

Legfeljebb 10 fős családi rendez-
vények engedélyezettek. Az esküvők 
csak a rendeletben felsorolt hozzátar-
tozók részvételével, lakodalom nélkül 
tarthatók meg. A temetéseken legfel-
jebb 50 fő vehet részt.

A sportmérkőzéseket csak zárt 
kapuk mögött lehet megrendezni. 
A szabadidős helyeket (például für-
dőket, edzőtermeket, állatkerteket), 
valamint a kulturális intézményeket 
bezárták.

A felsőoktatás online formában 
működik, és a középiskolákban a 8. 
osztály fölötti évfolyamok esetében is 
digitális oktatásra álltak át. A bölcső-
dék, óvodák és általános iskolák azon-
ban a normál rend szerint működnek.

A kórházi dolgozókat, a tanárokat, 
az óvodai és a bölcsődei dolgozókat 
hetente célzottan tesztelni fogják.

Maszkviselés
November 12-e, csütörtöktől Kecske-
mét Megyei Jogú Város közigazgatási 
területén belül valamennyi közterü-
leten és nyilvános helyen kötelező 
az orrot és a szájat eltakaró maszk 
szabályos viselése. A szabályozás nem 
vonatkozik a hatodik életévét be nem 
töltött kiskorúra, továbbá nem kell 
maszkot viselni a sporttevékenység 
során, valamint a parkokban, zöldte-
rületeken sem.

A rendelet betartásának ellenőrzése 
során a rendőrség és a városrendészet 
tekintettel van az életszerűségekre. 
„Bírságolásra azok számíthatnak, akik 
elfogadható és életszerű indok nélkül 
tagadják meg a maszkviselést. A bírsá-
golás nem cél, hanem eszköz a minél 
erőteljesebb védekezés betartatásá-
ra” – fogalmazott ennek kapcsán Sze-
mereyné Pataki Klaudia polgármester.

A városrendészek a nap 24 órájá-
ban ellenőrzik az állampolgárokat, 
és figyelik, hogy betartják-e a maszk-
viselési, valamint egyéb szabályokat. 
Tapasztalataik szerint a kecskeméti 
polgárok alapvetően jogkövetőek.

– Ha esetlegesen figyelmetlenség-
ből nem viselik a maszkot, vagy nem 
tartják be mondjuk a kötelező távol-
ságtartás szabályait, azt felszólítás ha-
tására azonnal pótolják – nyilatkozta 

a Kecskeméti Médiacentrumnak dr. 
Német Zsolt, a Kecskeméti Városren-
dészet vezetője.

A szabálysértési bírság mértéke 
egyébként 5 ezertől 500 ezer forintig 
terjedhet.

A Helyi Operatív 
Törzs további  
javaslatai
A KIK-FOR Ingatlankezelő és Forgal-
mazó Kft. az üzlethelyiségek bérleti 
díját a koronavírus-világjárvány első 
hulláma során alkalmazott gyakorlat 
és szempontok figyelembevételével 
csökkentse.

A vendéglátóhelyek teraszai után fi-
zetendő közterület-használati díjakat 
2020. november 11. napjától enged-
jék el, illetve a tárgyban megkötött 
közterület-használati szerződések ke-
rüljenek felülvizsgálatra.

Kerüljön megvizsgálásra a Kecske-
méten 2020. évre megváltott parkoló-
bérletekkel kapcsolatos kompenzáció 
lehetősége, illetve a 2021. évi parko-
lóbérletek értékesítése ne kezdődjön 
el egyelőre.

Kérik a személytaxi-szolgáltatást 
igénybe vevő utasokat, hogy az uta-
zás során használjanak maszkot. Az 
operatív törzs javasolja a szolgáltatást 
végzőknek, hogy az egészség meg-
őrzése érdekében kizárólag maszkot 
viselő személyek részére biztosítsák a 
személytaxi-szolgáltatást.

Oktatás, nevelés
November 11-e szerdától digitális 
tanrendben tanulnak tovább a közép-
iskolás korú diákok (a 9. évfolyamtól 
kezdődően), valamint a felsőoktatási 
intézményekbe járó hallgatók. A hat-, 
illetve nyolcosztályos képzést nyújtó 
intézményekben a 14 év alattiaknak 
továbbra is az iskolán belül történik 
az oktatás.

A Kecskeméti Szakképzési Cent-
rumhoz tartozó kilenc iskolában az el-
méleti képzés az online térben valósul 
meg, a szabályozás azonban módot 
ad arra, hogy a tanműhelyi gyakorlat, 
illetve a külső gazdálkodásnál történő 

duális képzőhelyi gyakorlat a normál 
rendben történjen. „Az óra- és tanren-
deket úgy módosítják, a képzéseket 
úgy tömbösítik, hogy ezek során mi-
nél kevesebb legyen a kontaktus” – 
nyilatkozta a Kecskeméti Médiacent-
rumnak Ignácz Bence főigazgató.

Fontos, hogy az intézmények nem 
zártak be teljesen, vannak, akik bent-
ről dolgoznak, és a hivatalos ügyinté-
zés sem szünetel. Emellett folyama-
tosan zajlanak az előrehozott emelt 
szintű, illetve középszintű szóbeli 
érettségi vizsgák.

Az óvodás korú gyermekeket neve-
lő szülők otthon tarthatják gyermeke-
iket, ha a fokozódó koronavírus-jár-
vány miatt nem szeretnék közösségbe 
járatni őket. Az óvodai nevelés alóli 
felmentésre vonatkozó kérelmet az 
intézményvezető hagyja jóvá, az iga-
zolást pedig a szülő vagy orvos állít-
hatja ki. A gyermek távollétének idő-
tartama maximum egy hónap lehet, 
de a szülők kérésére ezt az időszakot 
meg lehet hosszabbítani. A legfonto-
sabb, hogy a gyermek egészségesen 
térjen vissza a közösségbe – tudtuk 
meg a fenntartótól.

Kulturális  
intézmények

A kormányrendelet értelmében no-
vember 11-től a kulturális intézmé-
nyekben látogatási tilalom lépett 
életbe.

A közgyűjtemények közül a Kecs-
keméti Katona József Múzeum és a 
hozzátartozó Cifrapalota, a Szóra-
katénusz Játékmúzeum és Műhely, 
illetve a Magyar Naiv Művészek Gyűj-
teménye bizonytalan ideig zárva tart. 
Ugyancsak szünetelnek a személye-
sen igénybe vehető szolgáltatások 
a Népi Iparművészeti Gyűjtemény-
ben, a Ráday Múzeumban, a Bozsó 
Gyűjteményben és a Leskowsky 
Hangszergyűjteményben.

A Hírös Agórába és a hozzá tarto-
zó intézményekbe is csak a dolgozók 
léphetnek be. Az agóra legtöbb ren-
dezvénye elmarad, azonban lesznek 
online közvetítések is. Az elmaradt 
események jegyeit visszaváltják vagy 
kulturális utalványra cserélik. Ennek 

részleteiről a hirosagora.hu olda-
lon lehet tájékozódni. A Kecskemét 
Táncegyüttes úgy működik tovább, 
hogy a pedagógusok felveszik az órát 
és online közvetítik a gyerekeknek. 
A Kecskeméti Szimfonikus Zenekar 
megtartja a próbáit és négy adventi 
rövid programmal készül.

A Ciróka Bábszínházban minden 
meghirdetett előadás elmarad, a meg-
vásárolt jegyeket december 17-ig le-
het visszaváltani.

A Bács-Kiskun Megyei Katona Jó-
zsef Könyvtárban és fiókkönyvtá-
raiban is látogatási tilalom van. A 
kikölcsönzött dokumentumok köl-
csönzési idejét az interneten vagy te-
lefonon keresztül lehet meghosszab-
bítani. November 13-tól elindították 
az úgynevezett Ablak-Kölcsönzés 
szolgáltatást. Ezt keddtől szombatig 
9 és 17 óra között a Könyvtári Kávé-
zónál az utcáról megközelítve lehet 
igénybe venni. Visszaveszik a koráb-
ban kölcsönzött dokumentumokat 
(a fiókkönyvtárakból kivett doku-
mentumokat is!), meghosszabbítják 
a lejárt tagságokat, kiadják az előre 
kért dokumentumokat, és újonnan 
is be lehet iratkozni. Elérhetőségek: 
76/500-563, info@kjmk.hu, illetve 
bacstudastar.hu/Igenyles.

A szabadidős intézmények közül a 
fürdő és a vadaskert bezárt, az arbo-
rétum azonban továbbra is nyitva van.

Ügyfélfogadás
Kecskemét Megyei Jogú Város Polgár-
mesteri Hivatalában november 16-tól 
december 11-ig szünetel az ügyfélfo-
gadás Ügyet intézni telefonon, e-ma-
ilben vagy elektronikus úton lehet. Az 
egyes osztályok elérési lehetőségéről 
információ Kecskemét város hon-
lapján található: https://kecskemet.
hu/varoshaza/polgarmesteri-hivatal/
elerhetosegek-ugyfelszolgalat-irodak.

A jogszabály alapján kizárólag sze-
mélyesen intézhető ügyekben idő-
pont foglalása céljából telefonon le-
het egyeztetni az ügyintézőkkel:

• teljes hatályú apai elismerő nyi-
latkozat megtétele (+36-76/513-536)

• házasságkötés bejelentésére 
vonatkozó nyilatkozat megtétele 
(+36-76/513-536)

• halottvizsgálati bizonyítvány le-
adása (+36-76/513-536)

• termőföld ügyekben elfogadó jog-
nyilatkozat leadása (+36-76/512-247).

A kormányablakokban és az ok-
mány irodákban november 11-től 
személyesen csak előzetes időpont-
foglalással lehet ügyeket intézni. 
Azt kérik, aki teheti, intézze online 
hivatali ügyeit. Időpontfoglalásra az 
idopontfoglalo.kh.gov.hu oldalon, 
a magyarorszag.hu oldalon, illetve 
a 1818 ingyenesen hívható telefon-
számon van lehetőség. Az interneten 
elérhető központi időpontfoglaló 
alkalmazásban az ügyfelek ügyfélka-
pu-regisztráció nélkül is foglalhatnak 
időpontot. Ez alól kivételt képeznek 
a gépjármű-ügyintézéssel kapcso-
latos ügykörök. Az elkészült okmá-
nyok személyes átvételére nincs 
lehetőség, azokat postai úton, levél-
küldemény formájában kézbesíti a 
kormányhivatal.

Az ügyfélfogadás rendje a legtöbb 
közszolgáltatónál is megváltozott. A 
KIK-FOR Kft.-nél a megfelelő egész-
ségügyi óvintézkedések betartása 
mellett fogadják az ügyfeleket, azon-
ban átmeneti ideig módosul a bérla-
kás- és a társasházkezelés ügyfélfoga-
dási és pénztári nyitvatartási rendje. A 
vagyonkezelés ügyfélfogadási rendje 
változatlan marad.

A KECSKEMÉTI TERMOSTAR 
Hőszolgáltató Kft. a megszokott nyit-
vatartási időben várja ügyfeleit, az 
egyetlen változás, hogy csütörtökön-
ként reggel 7-től este 7-ig tartanak 
nyitva.

A BÁCSVÍZ Zrt. a személyes ügy-
félfogadást a járványügyi helyzetre 
tekintettel november 16-tól átme-
netileg felfüggeszti. Az ügyintézési 
lehetőségek a következők: www.bacs-
viz.hu/ugyfelszolgalat/elektroni-
kus-ugyintezes/; info@bacsviz.hu; 
06-80/40-30-20.

A DTkH Nonprofit Kft. ügyfélfo-
gadása Kecskeméten, a Béke fasor 
71/A szám alatt átmenetileg szünetel, 
azonban a cég a Csányi körúti telep-
helyen a megszokott rendben várja 
ügyfeleit. Változás csak a hétfői, hosz-
szított nyitvatartásban lépett fel, a 
kijárási tilalom miatt csak este hétig 
várják az ügyfeleket.

A középiskolákat és diákszállóikat bezáró intézkedés nyomán  
kiköltöznek a kecskeméti Táncsics Mihály kollégium lakói

VIDEÓRIPORTUNK A 
KECSKEMETITV.HU-N
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Így működik most 
a betegellátás

November 9-től csak sürgősségi betegeket és daganatos betege-
ket látnak el a Bács-Kiskun Megyei Oktatókórház fekvőbeteg-ré-
szei. Az igazoltan Covid–19-fertőzött, valamint a gyanús betegek 
ellátásában az intézmény harmadhelyi felelősként vesz részt. Az 
egészségügyi feladatok elvégzését 19 katona is segíti.

Harmadhelyi felelősként a Bács-Kis-
kun Megyei Oktatókórházat is kijelöl-
ték az igazoltan Covid–19-fertőzött, 
valamint a gyanús betegek ellátására. 
Az Emberi Erőforrások Minisztéri-
umának utasítása alapján az összes 
ágy negyven százalékát fel kellett sza-
badítaniuk erre a célra. Az intézmény 
egyes osztályait ezért azonnali hatály-
lyal kiürítették, bizonyos osztályokat 
pedig ezek helyére költöztettek.

November 13-tól a Szülészet-Nő-
gyógyászati Osztály, illetve az Új-
szülött Részleg a hotel épület 9. 
emeletére, a PIC-részleg pedig a 3. 
emeletre költözött

A fekvőbeteg-ellátás keretében 
november 9-étől csak a sürgősségi 
és a daganatos betegellátás és szű-
rés, valamint a kardiológiai ellátás 

történik. Az egynapos sebészeti el-
látás megszűnt.

Az igazoltan Covid-fertőzött, 
illetve a gyanús betegellátás kizá-
rólag az A épületben történik. Az 
itt ápolt betegek állapotáról a kö-
vetkező elérhetőségeken lehet ér-
deklődni. Covid-manuális részleg: 
06-76/516-700 hétfőtől péntekig 
6816-os, szombat–vasárnap 6815-
ös mellék. Covid-tüdőrészleg: 06-
76/516-700, 8346-os mellék.

A műtétre váró, daganatos bete-
gek, a magas kockázati beavatkozást 
igénylő betegek ellátásához, illetve 
nőgyógyászati beavatkozásokhoz, 
valamint az apás szüléseken kísé-
rőként jelen lenni szándékozóknak 
szükséges PCR-teszt mintavétele a 
Bőrgondozóban történik.

A kórház területén a teljes körű 
látogatási tilalom továbbra is ér-
vényben van. A rendkívüli látogatá-
si engedéllyel rendelkezők számá-
ra kötelező a szokásos látogatási 
idősávok betartása, a beteg mellett 
eltölthető idő pedig maximum 15 
percre változott!

A látogatási tilalom miatt a sze-
mélyes tájékoztatás helyett, a 
megfelelő adatvédelmi előíráso-
kat betartva telefonon tudnak a 
betegek állapotáról felvilágosítást 
adni. Az ápolószemélyzet mindent 
megtesz azért, hogy amennyiben a 
beteg rendelkezik mobiltelefonnal 
és állapota megengedi, segítse az 
azon keresztüli kapcsolattartást. 
Amennyiben a beteg nem tudja a 
mobiltelefonját használni, a kórház 
munkatársai az osztály elérhetősé-
gein adnak, az arra kijelölt személy 

számára, hozzátartozójukról felvi-
lágosítást. Az osztályok elérhetősé-
gét a www.kmk.hu/kecskemet/fek-
vobeteg-osztalyok oldalon találják.

A teljes körű látogatási tilalom 
alatt a kórház csomagbeküldési 
lehetőséget biztosít a hozzátarto-
zóknak. A Nyíri úti telephely vo-
natkozásában a csomagot a Nyíri 
úti főbejárat portáján napközben 
lehet leadni. A 7 és 10 óra között 
leadott csomagok még aznap fel-
kerülnek a betegellátó osztályra, 
a 10 óra után leadott csomag pe-
dig másnap. A Honvéd Kórházban 
(Kecskemét, Balaton utca) működő 
osztályok esetében keddi és pén-
teki napon 10–11 óra között a biz-
tonsági szolgálatnak lehet leadni a 
csomagokat. A maximum 3 kg súlyú 

csomag a legszükségesebb ruháza-
ti, tisztálkodási és használati esz-
közöket tartalmazhatja, valamint 
egyedi gyógyszer, táplálékkiegészí-
tő, vitamin beküldésére is van mód, 
romlandó áru, élelmiszer, folyadék 
azonban nem lehet benne.

A járóbeteg-ellátás kapcsán a 
Rendelőintézet nyitvatartása válto-
zatlan, munkanapokon 7.00–16.00 
óra között, de továbbra is csak az 
időpontra érkezők léphetnek be 
a szigorított és ellenőrzött főbe-
járaton. Bizonyos szakrendelések 
szünetelnek, vagy csak a sürgős be-
tegeket látják el, és a fizioterápiás 
kezelések is elmaradnak.

A házi gyermekorvosi ügyelet 
november 5-étől – változatlan rend-
ben – a Nyíri út 61. szám alatti gyer-
mekorvosi rendelőben működik, a 
Benkó Zoltán Szabadidőközpont 
bejáratával szemben lévő 10 emele-
tes épület földszintjén. Ügyeleti idő: 
hétfő–péntek: 18.00–08.00, szom-
bat, vasárnap, ünnepnap: egész nap. 
Telefon: 76/516-904, 30/695-4274.

November 16-án a Bács-Kiskun 
Megyei Oktatókórházba is meg-
érkeztek a honvédségtől azok a 
munkatársak, akik segítik a koro-
navírus-járvány elleni védekezést. 
A 19 honvéd feladatait civil végzett-
ségük és tapasztalataik, illetve az 
eddig végzett feladataik figyelem-
bevételével határozták meg. Ezek 
alapján elsősorban adminisztrációs 
területen, csomagszállításban, rak-
tározási feladatokban, általános 
rendészeti feladatokban vesznek 
részt, illetve a belépő pontokon se-
gítik a kórházba érkezőket.

A fekvőbeteg-ellátás keretében november 
9-étől csak a sürgősségi és a daganatos 
betegellátás és szűrés, valamint a 
kardiológiai ellátás történik. Az egynapos 
sebészeti ellátás megszűnt.

„

Kórház a járvány közepén

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

A régi épületbe költözik a PIC-részleg is,  
az új létesítményben vannak a covidosok

Az előcsarnok látogatók nélkül

A vörös zónába 
belépés csak speciális 
öltözetben
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Kórház a járvány közepén

Szavak helyett a képek beszélnek összeállításunkban. A Bács-Kiskun 
Megyei Oktatókórház dolgozói a hagyományosnál szigorúbb egész-
ségügyi-biztonsági intézkedések közepette gyógyítják és ápolják 
a betegeket. Különösen a Covid-intenzív osztályon megfeszített a 
munka. Banczik Róbert fotói november 13-án készültek

A vörös vonal nem csak 
lélektani határ

Folyamatosan  
ellenőrzik a mintákat

A labor: itt dolgozzák fel a Covid-teszteket

Kiürített kórterem az új szárnyban
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Pataki Dóri és Olívia egypetéjű 
ikrek. Külsőleg olyanok, mint 
két tojás, életük azonban nem 
is lehetne különbözőbb. 24. 
hétre, alig több mint fél kilo-
grammal születtek, Oli azonban 
néhány naposan agyvérzést 
szenvedett, valószínűleg emiatt 
akadt el a mozgásfejlődésben. 
Mászni és kúszni sem tanult 
meg, ráadásul csak fényeket 
lát. Szülei azért küzdenek, 
hogy lábra álljon, és egyszer 
talán együtt játszhasson 
ikertestvérével.

Pásztor Andrea

Az ikrek édesanyja, Patakiné Mészá-
ros Edina fogad minket kecskeméti 
otthonukban, hogy elmesélje három 
éve tartó kálváriájukat. Közben egy 
barátjuk vigyáz Olíviára a gyerek-
szobában. Amikor benézek, látom, 
hogy ez nem egy szokványos lánybi-
rodalom. A játékok mellett speciális 
fejlesztő eszközökkel van tele. Egy 
lámpákkal kirakott házikó is készült 
Olinak, az ő szeme ugyanis csak a fé-
nyeket érzékeli a külvilágból. 

– Amikor elhatároztuk, hogy csalá-
dot alapítunk, nagyon gyorsan össze-
jött a baba – kezd bele történetükbe 
Edina, amikor a nappaliban leülünk. 
– Kezdetben azt hittük, egy élet nö-
vekszik a pocakomban, a második 
ultrahangon azonban kiderült, ikre-
ink lesznek. Mégpedig egypetéjűek. 
Az első döbbenet után persze nagyon 
örültünk, egészen a várandóságom 
18. hetéig. Akkor derült ki, hogy az 
egyik babának nincsen magzatvize.

Derült égből villámcsapásként 
érte a szülőket a diagnózis: iker-iker 
transzfúziós szindróma fenyegeti 
a piciket. Ez azt jelenti, hogy a két 
magzat érösszeköttetésben áll egy-
mással, egyikük csak adja a tápanya-
got a másiknak, ő pedig nem kap. Ez 
a ritka rendellenesség az egyik baba 
halálát is okozhatja. Mivel ezen Kecs-
keméten nem tudtak volna segíteni, 
egy pécsi specialistához, dr. Molnár 
Gáborhoz irányították őket. Ő meg-
nyugtatta a szülőket, hogy szeren-
csére még egyformák a babák, és né-
hány nap múlva már meg is műtötte 
őket. A hasfalon keresztül végzett 
operáció során elégették a közös 
ereket. Nagyon gyorsan kiderült, 
hogy sikerült a beavatkozás, mert a 
másik babának is elkezdett termelőd-
ni a magzatvize. 

– Egy kicsit fellélegezhettünk, de 
csak két hetünk volt az örömre, a 20. 
héten kinyílt a méhszájam, és azon-
nal be kellett feküdnöm a kórházba 
– folytatja történetüket az édesanya. 
– Folyamatosan egyeztettek a kecs-
keméti orvosok Molnár Gáborral, 
volt, hogy egyszerre négyen vizsgál-
tak, sajnos mégsem sikerült kitolni a 
szülés idejét. Úgy volt, hogy Pécsen 
hozom világra az ikreket a 35. héten, 
de egy fertőzés miatt már a 24. héten 
beindult a szülés.

Félkész babák  
karácsonyra
2018. április 11-re voltak kiírva az ik-
rek, de 2017 karácsonyán császárral 
látták meg a napvilágot. Dóri 25-én 
éjfélkor született 600 grammal, Olí-
via pedig két perccel később, már 26-
án 660 grammal.

– Amikor reggel találkoztam dr. 
Kelemen Edit 
f ő o r v o s n ő v e l , 
elmondta, hogy 
most sok-sok 
erőre lesz szük-
ségünk. Nagyon 
picik, fejletle-
nek, bármi elő-
fordulhat, egy 
fertőzés az éle-
tükbe kerülhet. Kaptam egy füzetet 
arról, mennyi veszély leselkedik rá-
juk – mondja Edina, és megmutat-
ja az ikrekről készült első fotókat. 
Lélegeztető gépen, inkubátorban, 
csövek, műszerek között apró, rán-
cos kis testek. Edina bevallja, amikor 
először megpillantotta kislányait, 
sokkot kapott a látványtól. – Félkész 
babák voltak, nagy fekete gömb volt 
a szemük, elképzelni se tudtuk, hogy 

valaha a kezünkbe vehetjük őket. 
Olíviának a bőre is teljesen átlátszó 
volt. Nem épp erre készültünk, ami-
kor megfogantak – mondja keserűen.

Két hónapig voltak a babák lé-
legeztetőgépen, később is rásegí-
téssel tudtak csak lélegezni. Bár a 
kecskeméti PIC-részlegen a legjobb 
kezekben voltak, életükért nap mint 
nap meg kellett küzdeniük. Aztán az 

ötödik napon kiderült, hogy Olívia 
agyvérzést kapott. Azt nem tudták a 
szülők, milyen súlyos a helyzet. Any-
nyit mondtak nekik, hamar felszívó-
dott és az jó. 

– A PIC-részlegen az volt a mon-
dás, ha nincs hír, az a jó hír. Mi is 
ebben reménykedtünk, de a mi ese-
tünkben ez sajnos nem jött össze 
– meséli Edina. –Figyelmeztettek 
minket, készüljünk fel arra, hogy 

elveszíthetjük Olíviát. Neki ugyan-
is három hétig nem volt széklete. 
Már vitték volna Pestre, hogy meg-
műtsék, amikor végre kakilt. Akkor 
fellélegezhettünk picit, de mindig 
adódott valami más, ami miatt ret-
teghettünk. Olyan szürreális volt az 
egész, emlékszem, sokszor csak bo-
lyongtam a folyosón, nem is tudtam, 
hogy kerültem ide.

Végre otthon

Aztán eljött végre 2018. május 9-e, 
amikor hazamehettek a kórházból. 
Bár Olívia rosszabb állapotban volt 
nővérénél, babamozgásai rendben 
voltak. Nézelődött, reagált min-
denre, így nyugodtan bízták a szü-
lők gondjaira. Ők pedig úgy érez-
ték, ennyi viszontagság, küzdelem 
után most már minden rendben 
lesz.

Ahogy a legtöbb koraszülött ba-
bának, úgy Dóri és Olívia szemét 
is megműtötték még a kórházban. 
Lézerrel égették el a burjánzó ere-
ket a szemükben, másképp megva-
kultak volna. A doktornő már ekkor 
jelezte, Olíviának gondok lesznek a 
szemével. Nem fejlődtek ki megfe-
lelően a látó idegek, és a hosszú lé-
legeztetés is károsította a szemét. 

– Nem tudtuk, mi lesz, de úgy 
voltunk vele, majd alakul a helyzet 
– fűzi hozzá Edina. – Ennek érdeké-
ben mindent megtettünk a lányok 
fejlesztéséért. Hamarosan kiderült, 
valójában mekkora a különbség kö-
zöttük. Két hónap elteltével Dóri 
rohamtempóban kezdett fejlődni, 
Olívia fejlődése azonban hét hóna-
posan megtorpant. Ő nem forgott, 
nem kúszott, nem mászott, nem 
nyúlt a játékokért, nem is tudta 
megfogni azokat. Egyre világosabbá 
vált számunkra, hogy ő más, mint az 
egészséges gyerekek. 

Van remény

Azóta eltelt két év. Dóri és Olívia, bár 
vonásaik hasonlítanak, teljesen más 
kisgyerekké cseperedtek. Dóri elkezd-
te a bölcsit, ötdioptriás szemüvege 
van, de ez nemigen zavarja. Locsi-fecsi 
kislány, állandóan pörög, játszik. Kis-
húga a mai napig nem mászik, ülni sem 
tud, szinte teljesen vak. Csak a fényt ér-
zékeli. Ő is nagyon aktív, vidám, szinte 
mindig ott a huncut mosoly az arcán.

– Abban reménykedtünk, hogy foly-
ton együtt játszanak majd, és elválaszt-
hatatlanok lesznek, ahogy a legtöbb 
iker. Persze megvan közöttük a látha-
tatlan kapocs, ragaszkodnak egymás-
hoz, de kommunikálni nem tudnak 
– meséli édesanyjuk, miközben Olíviát 
tornáztatja. Ha nem tartaná, hátradől-
ne a kislány. Négykézláb felnyomja 
magát, de nem tudja megőrizni az 
egyensúlyát. Vetődik, ficánkol, minden 
pillanatban ott kell lennie mellette, ne-
hogy megsérüljön. Dóri közben felsza-
badultan játszik, időnként odaszalad 
húgához és megöleli őt. 

Most egy ideig nem látták egy-
mást, ugyanis Olívia a Borsóházban 
vett részt egy egyhetes fejlesztésen. 
Ebben segített a családnak a Csoda 
Csoport Alapítvány is, hisz a terápia 
árát a család nem tudta volna kigaz-
dálkodni. A Borsóház terapeutája 
szerint fejlesztésekkel el tudják érni, 
hogy valamilyen segítséggel talpra áll-
jon. Ez minden reményük. Most egy 
speciális ruhára gyűjt a család, ami se-
gítene Olíviának tartani a törzsét, és 
egy állító gép is nagy segítség lenne 
abban, hogy megtehesse első lépése-
it. Ezek több száz ezer forintba kerül-
nek, támogatás nélkül azonban nem is 
álmodhatnak róla a szülők.

– Sok mindenen mentünk keresztül 
az elmúlt három évben, de úgy látjuk, 
ha a sors feladatot bíz ránk, mindig jön 
a megoldás is – összegzi az elmúlt há-
rom év tapasztalatait Edina. – Rengeteg 
jó embert ismertünk meg, hihetetlen 
sok segítséget kaptunk, amit ezúton is 
köszönünk. Próbáljuk elfogadni, hogy 
Olíviára más élet vár, mint testvérére. A 
látás csodáját nem adhatjuk meg neki, 
de kötelességünk mindent megtenni 
azért, hogy járhasson és esélye lehessen 
minél teljesebb életet élni...

AZÉRT KÜZDENEK,  
hogy Olívia lábra állhasson

Sok mindenen mentünk keresztül az elmúlt három 
évben, de úgy látjuk, ha a sors feladatot bíz ránk, 
mindig jön a megoldás is...

„

Aki segítene, itt teheti meg
Aki szeretné támogatni a Pataki családot Olívia fejlesztésében, az E-Kecsap 

Alapítványon keresztül teheti meg. A pénzadományokat az Együtt a 

Kecskeméti Családokért Alapítvány számlaszámára várják: 11732002-

20410229. Közleményként annyit kell írni, hogy „Olívia”.Mindenki együtt – ritka pillanat a Pataki családnál,  
amikor Olíviát épp nem kell valamilyen fejlesztésre vinni
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Darvak tízezrei érkeztek a Duna–Tisza közére
Sokak szerint a daruvonulás az ősz egyik 
legvonzóbb természeti eseménye Európá-
ban. November elejétől az északi költőhe-
lyeikről érkező, hatalmas darucsapatok 
több hétig időznek a Kárpát-medencében, 
főleg a sekély vizű nyílt partszakaszokkal 
övezett tavak környékén.

A naponta hajnalban és alkonyatkor ismétlődő 
daruhúzások alkalmával sokezres madárcsapatok 
repülnek ki és vissza a biztonságot nyújtó 
éjszakázó tavakra. A kecses mozgású 130 cm 
magas, rendkívül óvatos és éber madarak még 
őröket is állítanak éjszakázó helyeik környékére, 
amelyek hangos trombitálással figyelmeztetik 
társaikat, ha emberi vagy állati veszélyt 
tapasztalnak.

A darvak egyik Duna–Tisza közi biztonságos 
éjszakázó helye a Pusztaszeri Tájvédelmi 
körzetben, Sándorfalva határában, a szegedi 
Fehér-tónál található.

Ide jelenleg 15-20 ezer daru érkezik 

esténként, hajnalban pedig kihúznak 
táplálkozni a learatott kukoricaföldekre, ahol 
az elhullott termést gyűjtögetik.

A darvak régebben Magyarországon is 
költöttek, de részben az élőhelyek beszűkülése, 
részben pedig a vadászat elüldözte őket.

Örvendetes hír, 
hogy az elmúlt évben néhány madár sikeresen 
fészkelt a Kárpát-medencében, ami reményt ad 
a darvak jövőbeni visszatelepülésére.

Kevesen tudják, hogy a darvakat a Távol-
Keleten szent madárként tisztelik és a becsület, 
a hűség és a béke jelképének tekintik.

A nálunk is kiemelten védett daru több 
település címerében is helyet kapott.

A madarak és a daruvonulás megfigyelésére 
a Kiskunsági Nemzeti Park (KNP) számos túrát 
szervez novemberben, minden hétvégén, 

szombaton és vasárnap. Ezek közül a 
leglátványosabbat november 21-én tartják 
Sándorfalván. Ezen a napon Pallavicini-
kastély parkjában a „Darvadozás” 
eseménysorozat keretében a darvak 
életével kapcsolatos előadások is várhatók. 
Az érdeklődőket pedig kis csoportokban 
a KNP természetvédelmi őrei vezetik a 
madármegfigyelő helyekre.

A daruvonulásról a KTV Természetvédelem 
határok nélkül című műsorsorozatában 

is láthatnak majd látványos felvételeket az 
érdeklődők, legközelebb november 28-án a 19 
órakor kezdődő műsorban. Karáth Imre

KÉTHETENTE 
SZOMBATONKÉNT 

19 ÓRÁTÓL

Acélszobrok a transzformáció jegyében
Tizenhetedik alkalommal ren-
dezték meg Kecskeméten az 
Acélszobrászati és Képzőművé-
szeti Szimpoziont. A járvány mi-
att idén hat hazai alkotót tudott 
fogadni az alkotótábor, melynek 
témája a transzformáció volt.

A 17. Kecskeméti Acélszobrászati és 
Képzőművészeti Szimpozion alkotó-
táborának idei témája a transzformá-
ció volt.

– Az átváltozás, átalakulás, át-
lényegülés fogalomköre mellett a 
gondolkodásban jelentkező váltás is 
benne van ebben. Annyiféle hatás ér 
bennünket, hogy újfajta válaszokat 
kell tudnunk adni a kihívásokra – 
fogalmazott a téma aktualitása kap-
csán a Kecskeméti Médiacentrumnak 
Árvai István, a K-ARTS Művészeti Ala-
pítvány kurátora.

A jelentős munkásságot felmutató 
művészek mellett fiatal, tehetséges 
pályakezdők, képzőművész hallgatók 
is lehetőséget kaptak az alkotótábor-
ban. A külföldi meghívottaknak azon-
ban idén távol kellett maradniuk.

– Az, hogy itt egy ilyen gyűjtemény 
létrejöhet, egyedülálló dolog. Hason-
lóra ma már tényleg kevés példa van 
– értékelte a szimpoziont Nagy T. Ka-
talin művészettörténész.

Az idei alkotótábor hat művésze 
vasból, acélból, alumíniumból készí-
tette el a műveket, de volt, aki 3D-s 
nyomtatást is használt. Az alkotá-
sokat online lehet megtekinteni a 
K-Arts Művészeti Alapítvány közös-
ségi oldalán.

 M. H. B.

Népi iparművészet: Hagyományőrzés mesterfokon
Hagyományőrzés mesterfokon címmel nyílt népművészeti kiállítás ked-
den délután a Népi Iparművészeti Gyűjteményben. A kiállított műveket 
a Duna–Tisza közi Népművészeti Egyesület munkáiból állították össze.

Hímzésekből, nemezekből, fajáté-
kokból és más különböző népmű-
vészeti alkotásokból nyílt kiállítás 
nemrég a Népi Iparművészeti Gyűj-
teményben. A Hagyományőrzés mes-
terfokon című tárlat a Duna–Tisza 
közi Népművészeti Egyesület mun-
káiból nyílt, melyet egy országos 
zsűrizésen is értékeltek.

– A népművészet lényege az, hogy 
ezelőtt nem művészi céllal készí-
tették a dolgokat, hanem mindnek 
funkciója volt. A paraszti alkotások-
nak funkciót adtak azzal, hogy azo-

kat használták. És ha körbenézünk, a 
mostani kiállításban is az a nagysze-
rű, hogy ma is, a mai kornak – ízlés-
ben és kivitelezésben is – megfelelő 
használható és gyönyörűen díszített 
tárgyakat, alkotásokat látunk – hang-
súlyozta Szabó Károlyné, a Duna–
Tisza közi Népművészeti Egyesület 
elnöke.

Kriskóné Dávid Mária, a Népi Ipar-
művészeti Gyűjtemény vezetője el-
mondta, ez a kiállítás azért érdekes, 
mert több mint 2 éve nem volt már 
ilyen szintű bírálata a Duna–Tisza 

közi Népművészeti Egyesület tagjai 
által készített alkotásoknak. A közel-
múltban lezajlott zsűrizés a beadott 
alkotások nagy részét valamiféle elis-
merésre méltónak tartotta.

Ma már nemcsak hagyományos 
népművészeti tárgyakat díjaznak, ha-
nem az úgynevezett modern remek-
műveket is.

A tárlatmegnyitón Szabó Károly-
né, a Duna–Tisza közi Népművészeti 
Egyesület elnöke elmondta, fontos 
számukra, hogy átadják a mostani 
nemzedéknek azt a tudást, elhiva-
tottságot és elköteleződést, melyet 
ők is szüleiktől, nagyszüleiktől tanul-
tak meg.

 Puskás Barbara

TOVÁBBI KÉPEK!
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125 éve, 1895. 
november 10-
én született 
Öveges József fi-
zikus, egyetemi 
tanár. 17 éves 
korában jelent-
kezett a piarista 
tanítórendbe. 
A váci noviciátusi éve után a Kecske-
méti Piarista Gimnáziumban fejezte 
be középiskolai tanulmányait, majd a 
Pázmány Péter Tudományegyetemen 
tanult tovább. Később Szegeden, Ta-
tán, Vácott és Budapesten tanított. 
Tankönyvek, rendkívül népszerű fizikai 
ismeretterjesztő művek szerzője volt, 
a televízióban hasonló témájú műso-
rok gyakori írója, közkedvelt szerep-
lője. Rendkívül egyszerű eszközökkel, 
közérthető stílusban tudott nagyon bo-
nyolult fizikai jelenségeket is megértet-
ni. „Legnagyobb boldogságom, ha másnak 
tudást és örömet nyújthatok” – vallotta.

125 éve, 1895. 
november 11-
én, ötvenéves 
színészi jubile-
umán Kecske-
méten játszotta 
el utolsó alka-
lommal Bánk 
bán szerepét 
Komáromy Alajos. A hírös városban kü-
lönösen nagyra becsült színjátékos ez-
zel búcsúzott el a színpadtól. Később 
így emlékezett vissza erre az előadás-
ra: „Örömmel mentem le 1895. November 
11.-én Kecskemétre még egyszer eljátszani 
Bánkot s az ottani közönség tudja, mily 
sikerrel. Megírta Vajda Viktor barátom 
a disztingvált ízlésű kritikus a »Kecske-
mét«-ben is. Én magam úgy találtam, hogy 
sokszor játsztam nagyobb hatással és ta-
lán dicsőséggel, most megfogyva bár erő-
ben, de nem voltam magammal soha any-
nyira megelégedve, mint ez alkalommal.”

Lapunk 
archívumából
A kiváló színész  
méltatása
A Kecskeméti Lapok így számolt be a 
Bánk bán ünnepi előadásáról: „Hétfőn 
diszes, nagy közönség előtt, zsúfolt karzat-
tal Bánk-bán, a czimszerepben Komáromy 
Alajossal. A vén huszár, aki mielőtt végkép 
kiejtené kezéből, még egyszer meglobogtat-
ja a zászlót, melyet annyiszor vitt diadalra. 
Láttunk már bizonyosan erőteljesebb Bán-
kokat is, több intenzivitással, a szenvedély 
külső jeleinek kevésbé heves kitöréseivel: de 
azért megható és kegyeletes dolog volt az 
öreg urat élvezni. A régi iskola túlszárnyalt, 
sok tekintetben utól nem ért stilja, régi na-
gyokra, Lendvayra, Egressyre emlékeztetett 
egy-egy vonás és elmohosodott emlékeket 
elevenitett föl. A társulat pompás babér-
koszorut nyujtott át neki nyilt színpadon; 
a közönség pedig zajosan megtapsolta.” 
  (KL, 1895. november 17.)

Az új fedett uszodáról
„A József-gőzmalom leégésével megszűnt 
az egyetlen kecskeméti uszoda, amely 
nemcsak sportszempontból, de egészségi 
szempontokból is igen fontos szerepet töl-
tött be a városban. Újabban ifj. Zaboretz-
ky Ferenc mérnök vetette fel az új fedett 
uszoda felépítésének tervét. [...] – Először 
nagy, modern, tribünnel felszerelt uszo-
dára gondoltam. Ezt a tervet azonban el 
kellett ejtenem. [...] A kisebb, egyszerűbb, 
de műszakilag az eddig ismert legtöké-
letesebb berendezésű fedettuszodát a 
mostani »Vasszerkezeti műhely« helyén 
építeném fel. […] Ifj. Zaboretzky Ferenc, a 
lelkes tervező, akinek ötlete a legteljesebb 
pártfogást érdemli, január 1-én megkezdi 
az uszodabérletek gyüjtését. Gyüjtőívek 
a Kecskeméti Lapok szerkesztőségében 
is lesznek. Az uszoda felépítéséhez már 
csak a bérletgyüjtés sikere szükséges.” 
 (KL, 1935. november 17.)

A város 
krónikáibólZárt kapuk mellett zajlanak 

a próbák a színházban

Bár látogatási tilalom van érvényben a Kecskeméti Katona József 
Nemzeti Színházban is, a társulat tagjai próbálnak a teátrumban. 
Gégöl Sarolta, a színház marketingvezetője azt mondta, a következő 
30 napban nem lesznek előadások, még online formában sem, de a 
darabokat pótolni fogják.

Bár a nézők előtt be kellett zárni a 
Kecskeméti Katona József Nemze-
ti Színházat, a társulat tagjai nem 
állnak le, folyamatosan próbálnak. 
A színház marketingvezetője azt 
mondta, a következő 30 napban el-
maradnak az előadások.

– Az elmaradt előadásokat pótol-
ni fogjuk, most tervezzük, hogy ezt 

milyen időtávban tudjuk megvalósí-
tani. Egyetlen néző sem fog előadás 
nélkül maradni, aki megvásárolta a 
jegyét vagy a bérletét – hangsúlyoz-
ta a Kecskeméti Médiacentrumnak  
Gégöl Sarolta.

A pénztárak zárva vannak, tehát a 
bérleteket, a jegyeket nem lehet visz-
szaváltani. Ezzel kapcsolatban még 

tárgyal a színház vezetése, de hama-
rosan mindenkit értesíteni fognak a 
lehetőségekről.

– Úgy döntött a vezetőség, hogy 
online előadásokat nem fogunk tar-
tani, viszont szeretnénk az érdek-
lődést a nézők felé fenntartani a 
weboldalunkon, illetve a közösségi 
médiafelületeinken. Tartalmakat 
ezeken továbbra is meg fogunk osz-
tani – mondta el Gégöl Sarolta.

A telefonügyelet él, akinek kérdé-
se van, az hívja a 06-76/501-177-es 
számot vagy írjon a szervezes@kecs-
kemetikatona.hu e-mail-címre.

Raktárkoncert 
A hazai könnyűzenei ipar támogatására indított koncertsorozat, a 
Raktárkoncert felvételei már augusztus közepe óta zajlanak. A közön-
ség szeptember 21. óta láthatja teljes egészében a digitálisan közve-
tített rendezvénysorozatot. A projektet koordináló Lounge Groupnál 
hatalmas apparátus dolgozik azon, hogy a projekt bevonuljon minden 
idők leggrandiózusabb magyarországi koncertjeinek csarnokába.

A különleges, raktárépületekben ké-
szült felvételeken közel 200 előadó 
áll színpadra, köztük zenei legendák, 
fesztiválzenekarok és a mulatós zene 
jeles képviselői, egyenként 45 perces 
koncertet adva. A bulik helyszíni közön-
ség nélkül zajlanak, kizárólag a techni-
kai személyzet jelenlétében rögzítik az 
előadásokat. A Raktárkoncertek megva-
lósításában a Lounge Group szakértői a 
kezdetektől fogva jelen voltak, hiszen 
egy ilyen eseménysorozat rendkívüli 
figyelmet követel és még több előké-

szítést. De persze egy ilyen léptékű 
produkcióhoz hatalmas zenei, techni-
kai és műsorszórói stábra van szükség. 
A technikai támogatást és közvetítést 
az Antenna Hungária Zrt. bonyolítja le 
megannyi, a magyar könnyűzenei ipar-
ágban ismert szakmai stábbal.

A Raktárkoncert-felvételek a min-
digTV GO alkalmazásában elérhetőek 
szeptember 21-e óta, minden regiszt-
ráló számára ingyenesen. A Raktár-
koncertek mellett számos értékes 
tartalom, werkfilmek és apró koncert-

részletek is felkerültek az internetre. 
A cégcsoport a Raktárkoncert-sorozat 
látványvilágának kialakítása mellett a 
koncertfelvételek technikai véglege-
sítésében és kommunikációjában is 
oroszlánrészt vállal, amelynek köszön-
hetően a rajongók bepillantást nyer-
hetnek a legfrissebb kulisszatitkokba. 

A Lounge cégcsoport már több, ha-
sonló komplex produkciót vitt sikerre 
a rendezvényes területen. Ilyen volt 
például az MVM Zenergia első online 
sugárzott, komolyzenei koncertjének 

megvalósítása is. De az ügynökség 
számára más hasonló, komplex zenei 
projektek sem ismeretlenek. Korábban 
például a Szerencsejáték Zrt. szuper-
koncertjeit támogatta hasonlóan szé-
les eszközpalettával. Utóbbi projektet 
nemzetközi elismerésben is részesítet-
ték, nyáron a Global Eventex Awards 
két kategóriában is díjazta. 

A Raktárkoncerttel kapcsolatban 
szinte mindenki egyetért azzal, hogy 
a hazai könnyűzenei paletta sokszínű-
ségét új, online platformon bemutató 

megoldás egyedi a maga nemében és 
várhatóan a zenerajongóknak is külön-
leges élményt nyújt. Noha világszerte 
kísérleteznek hasonló megoldásokkal, 
az innovatív magyarországi módszer 
egyszerre képes a zeneipar támogatá-
sára és a rajongók járványhelyzet-kom-
patibilis szórakoztatására.

A fellépőkről készült fotók, videók, 
exkluzív tartalmak és a sztárok folya-
matosan bővülő listája a raktarkoncert.
hu oldalon és a produkció hivatalos 
Facebook- és Instagram-oldalán tekint-
hetők meg. 

A  Raktárkoncert-sorozat közel 200 
fellépőjéből már színpadra léptek: 
Balázs Fecó, Tóth Gabi, Tóth Vera, 
Demjén Ferenc, Skorpió, Edda, Neo-
ton Família, Charlie, Tátrai Band, Mo-
bilmánia, Radics Gigi, Török Ádám és 
a Mini, Zorán, Dinamit, Ganxsta Zolee 
és a Kartel, Magna Cum Laude, Hobo, 
Hooligans, Emelet, Besh O Drom, Au-
revoir, Rúzsa Magdi, Keresztes Ildikó.

Folyamatosan működik 
a Gondoskodó Szolgálat
Folytatás az 1. oldalról!

Bár az iroda elköltözött a Hírös Agórából a CédrusNet székházá-
ba, ugyanúgy lehet keresni az önkénteseket.

– Délelőttönként 8-tól 12-ig óráig vesszük fel a megrendelé-
seket, a segítségkéréseket. Változatlan a szolgáltatási kör is. A 
60-65 évesnél idősebb kecskeméti lakosok hívhatnak minket, 
olyanok, akik családtagoktól, rokonoktól, szomszédoktól nem 
tudnak segítséget kérni. Jellemző kérés a heti nagybevásárlás, a 
csekkbefizetés, illetve gyógyszerkiváltás – nyilatkozta a Kecske-
méti Médiacentrumnak Molnár Szilárd, a CédrusNet Kecskemét 
szakmai vezetője.

A nemrég átvett esélyautó lehetőséget ad arra is, hogy még 
több emberen tudjanak segíteni az önkéntesek, így bővült is 
azok köre, akik igénybe vehetik a Gondoskodó Szolgálat nyúj-
totta lehetőségeket.

 Molnár H. Boglárka 

A KTV az egyházi szer-
tartá sokat is közvetíti
A kormány a vallási közösségek hatáskörébe helyezte, tartanak-e 
vallási szertartásokat a koronavírus-járvány miatt meghirdetett 
veszélyhelyzet idején. A katolikus, az evangélikus és a görögka-
tolikus egyházak úgy döntöttek, továbbra is nyilvánosak lesznek 
a szentmisék, az istentiszteletek, illetve a szent liturgiák. A refor-
mátus, a baptista és a pünkösdi egyházak ellenben az online térbe 
költöztetik az istentiszteleteket. A közvetlen érintkezéssel járó 
egyéb alkalmakat minden felekezet szünetelteti.

A Kecskeméti Televízió minden vasárnap három Szószék-mű-
sort közvetített a járvány első hullámának idején meghirdetett ve-
szélyhelyzetben. Ezt a gyakorlatot újraélesztve november 15-étől 
kezdődően minden vasárnap három igei alkalom kerül adásba. 
Délelőttönként élőben kapcsolják a három római katolikus plébá-
nia egyikét. 17 órától református istentisztelet látható felvételről, 
18 órától pedig – ugyancsak felvételről – felváltva közvetítik a vá-
rosban található további felekezetek egyikének alkalmát. Ezek a 
Szószék-műsorok a KTV YouTube-csatornáján is visszanézhetők.
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Egész életét a hűség jellemezte. 
Hűség a választott hivatásához, 
a munkahelyéhez, és hűség a 
szüleihez, a férjéhez, a család-
jához. A Zrínyi iskolában több 
mint 3.000 diákját és persze a 
kollégáit vette körül odaadó, 
lelkes munkaszeretetével, míg az 
otthoni feladatokban, a háztar-
tásban mindmáig a szeretteinek 
nyújt támaszt, biztos hátteret.

– Közel négy évtizeden át tartó peda-
gógusi munkáját 2004-ben fejezte be. 
Miért hagyta ott a katedrát?

– Bár már bőven nyugdíjaskorú vol-
tam akkor, mégis úgy éreztem, hogy 
meg van még bennem a kellő aktivitás 
a tanításhoz, végtelenül szerettem is 
a hivatásomat. A család azonban min-
dig a legfontosabb volt az életemben, 
és amikor fölvetődött a kérdés, hogy 
a nagyobbik lányom maradjon-e még 
gyesen a két kisgyermekük mellett 
vagy a nagyszülői segítséget elfogadva 
inkább visszamegy dolgozni, szakvizs-
gát tesz … stb., akkor számomra ez az 
utóbbi út tűnt a jó megoldásnak. Pon-
tot tettem az iskolai munkám végére 
és teljes erőbedobással a család szolgá-
latába álltam. Én magam is szeretettel-
jes családban nevelkedtem föl, szüleim 
áldozatos munkája teremtette meg, 
hogy bátyámmal együtt mindketten 
felsőfokú végzettséget szerezhettünk, 
épp ezért a főállású nagymamai sze-
reppel együtt járó feladatokat boldo-
gan vállaltam. Ettől kezdve több mint 
tíz éven át minden nap hoztam-vittem 
az unokáimat az iskolába, a különórák-
ra, a sportköri foglalkozásokra, öröm-
mel segítettem a háztartásban, főztem 
a nagy családnak... 

– A tanítással nyugdíjba vonulása 
után teljesen felhagyott? 

– Igen, a Zrínyi iskolába sem óra-
adó tanárként, sem más pedagógusi 
munka miatt később már nem tértem 
vissza. Ez persze nem azt jelentette, 
hogy teljesen megszakadt a kapcso-
latom az iskolával, hiszen az ünnep-
ségekre mindig hívnak, a legutóbbi 
évekig ezekre az alkalmakra rendre el 
is mentem, a régi kollégákkal jó volt 
újra találkozni. Ami meg még a taní-
tást illeti, magánórákat sem adtam 
idehaza, de az unokákkal sok éven át 
együtt tanultam. 

– Kikkel tart szorosabb 
kapcsolatot? 

– Közel négy évtizeden át tartó 
pedagógusi munkám során – néhány 
évvel ezelőtt készítettem egyfajta szá-

madást – több mint 3.000 tanítványom 
volt. Ezt az óriási diákszámot annak kö-
szönhetem, hogy az iskolában egyedül 
én voltam kémia szakos tanár, ezért a 
hetedikeseknek és a nyolcadikosoknak 
én tanítottam ezt a tantárgyat, azaz va-
lamennyi zrínyis diáknak én adtam át a 
kémia alapjait. Velük többféle módon 
tartom a kapcsolatot. A város utcáin 
járva is gyakran köszönnek rám egy-
kori tanítványaim, megszólítanak és 
beszélünk pár szót, de az osztálytalál-
kozóikra is rendszeresen meghívnak: 
Emellett sokan közülük személyesen 
is meglátogatnak. Örömmel hallgatom 
meg őket, mindig jó érzés tölt el, ami-
kor sikereikről beszámolnak. 

Nyugdíjas kollégáimmal is tartom a 
kapcsolatot. Hosszú évek óta minden 
hónap második szerdáján a megyei 
könyvtár kávézójában szoktunk talál-
kozni. Általában 12-en, 13-an jövünk 
össze, akadnak közöttünk 90 év fö-
löttiek is. Szeretek velük együtt lenni, 
mert olyan aranyosak, frissek, árad 
belőlük az öröm. Sajnos, az utóbbi 
időben a koronavírus-járvány miatt 
ezek az alkalmak elmaradtak.

– Miként alakult a családi élete?
– Férjemet, dr. Boskó József gyer-

mekorvost nagyon fiatalon, már kö-
zépiskolás koromban megismertem. 
Ezekben az években elsősorban kü-
lönböző ifjúsági összejöveteleken, 
bálokban találkoztunk, A sors azután 
úgy hozta, hogy ő Budapesten, én meg 
Szegeden tanultam tovább. A távolság 
azonban nem szakított el bennünket 
egymástól – a hétvégéket rendsze-
resen együtt töltöttük Kecskeméten 
–, és amikor 1967-ben az egyetemi 
tanulmányainkat mindketten befejez-
tük, összeházasodtunk. Párom igazi jó 
férj, apa és orvos volt, négy évtizeden 
át éltünk együtt szeretetben. 2007 
decemberében bekövetkezett várat-
lan halála kimondhatatlan fájdalmat 
jelentett. Aznap délelőtt még fogadta 
a betegeket, azután együtt készültünk 
a karácsonyra, amikor hirtelen rosszul 
lett, s bár az orvosok mindent meg-
tettek érte, két nappal később, advent 
negyedik vasárnapján elment. Végtele-
nül szomorú szentesténk volt akkor, és 
meg kell mondanom, ez az ünnep az-
óta már nem is olyan, mint korábban. 

Két leánygyermekünk született. Az 
idősebb, Mónika belgyógyász-kardio-
lógus végzettséget szerzett, a megyei 
kórházban dolgozik, az I. számú Bel-
gyógyászati Osztály főorvosa, míg a 
fiatalabb lányunk, Imola előbb a taní-
tóképzőn végzett, azután pályát vál-
toztatott, és már sok éve ő is a Nyíri 
úti intézmény munkatársa, jelenleg 
vezető asszisztens a szájsebészeten. 
Mindketten a közelemben élnek, Mó-
nikáék révén pedig már két unoka is 
körülvesz. Lányaimmal, vejemmel, illet-
ve Grétával és Bencével szinte minden 
nap találkozom. Ahogy korábban emlí-
tettem, az unokák napi programjaiban 
sokáig aktívan részt vettem – az utóbbi 
években persze már kevesebb segítsé-
get kérnek tőlem –, de a hétvégék, az 
ünnepek ebédjeit mindmáig rendre én 
készítem. Mindig nagy öröm számom-
ra, amikor együtt látom a család tagjait 
a terített asztal mellett.

Természetesen a távolabbi rokon-
ság is közel áll hozzám. Bátyámmal, 
aki szintén pedagógusként dolgozott 
Kecskeméten, hosszú ideig a Németh 
László Gimnázium igazgatója volt és 

az ő szeretteivel, valamint férjem ro-
konaival is szoros kapcsolatot ápolok.

– Mivel telnek a napjai?
– A délelőtti órákban mindig főzök, 

emellett sokat olvasok, keresztrejt-
vényt fejtek, a tévét is bekapcsolom 
időnként és a társasházunk kicsi kert-
jébe is ki-kijárok, egyszóval szépen 
telnek a napjaim. Korábban férjem-
mel rengeteget utaztunk. Szerényen 
éltünk, de minden évben legalább 
egyszer-kétszer kirándultunk. Elvesz-
tése óta – immár Mónikával és az ő 
családjával – csak néhány alkalommal 
utaztam messzebbre. Egyedül marad-
va most már inkább csak az emlékek 
visszaidézésére fordítok időt, magá-
nyos óráim egy részét a csodálatos 
helyeken készített fotók, videók új-
ranézésével töltöm. Amikor visszate-
kintek életem korábbi éveire, évtize-
deire, hálát adok a Jóistennek, mert 
mindig megsegített. Most már, 13 év 
távlatából a férjem elvesztésére is úgy 
gondolok, hogy valamiért ennek így 
kellett történnie. Elégedett és boldog 
ember voltam, vagyok ma is és remé-
lem, leszek is!  Varga Géza

NÉVJEGY
Dr. Boskó Józsefné Fehér Zsuzsanna bio-
lógia–kémia szakos tanár, a Zrínyi Ilona 
Általános Iskola korábbi megbízott igaz-
gatója Kecskeméten született 1943. ápri-
lis 19-én. Általános és középiskoláit szülő-
városában végezte: előbb a Hosszú Utcai 
Általános Iskola diákja volt, majd a Bá-
nyai Júlia Gimnázium humán tagozatán 
tanult tovább, sikeres érettségi vizsgáit 
1961-ben tette le. Tanulmányait 1962-től 
Szegeden, a József Attila Tudományegye-
tem Természettudományi Karán folytat-
ta, ahol 1967-ben biológia–kémia szakos 
középiskolai tanár diplomát szerzett. Ezt 
követően visszatért Kecskemétre, a Zrínyi 
Ilona Általános Iskolában kapott állást. 
Első és utolsó munkahelyén – 2004. 
szeptember 1-jén innen ment nyugdíjba 
– nemcsak tanított, 1990-től az igazgató-
helyettesi feladatokat is ellátta, míg Szap-
panos Albert halála után, 2001 és 2003 
között az intézmény megbízott igazgató-
ja volt. Emellett az iskolában az osztály-
főnöki munkaközösséget, illetve a hírös 
városban a kémiatanárok munkaközössé-
gét vezette. Alapításától fogva, 1990-től 
egészen a közvetlen közelmúltig segítette 
a Zrínyi Ilona Általános Iskoláért Alapít-
vány munkáját, sok éven át ő végezte a 
szervezet titkári teendőit. Magas színvo-
nalú oktató-nevelő tevékenységét, példa-
mutató pedagógusi munkáját az elmúlt 
évtizedekben számos elismeréssel jutal-
mazták, így például 1978-ban miniszteri 
dicséretet, 1988-ban a Magyar Népköz-
társaság Kiváló Munkáért kitüntetését, 
1996-ban a Kecskemét Városért Oktatási 
Díjat, 2002-ben a Magyar Köztársaság 
Ezüst Érdemkeresztjét, 2003-ban Pedagó-
gus Szolgálati Emlékérmet kapott, míg az 
aranydiplomáját 2017-ben vehette át.

Az országos matematikaverseny  
vándorserlegével, 1994-ben

Dr. Boskó Józsefné 
Fehér Zsuzsanna

MI 
VAN 
VELE?

Közéleti személyiségek, akikről régen hallottunk…

Aranydiplomája átvételekor  
a Szegedi Tudományegyetemen, 2017-ben

Férjével a kínai  
nagy falnál, 2001-ben

Kecskemét felújított főutcáján,  
a Rákóczi út 22. szám alatt  
173 m2-es üzlethelyiség  

utcafronti bejárattal kiadó.

Kecskemét belvárosában,  
az Arany J. u. 8. szám alatt  

136 m2-es üzlet,  
szociális helyiségekkel kiadó.

Wesselényi u. 1.
Kecskemét város központjában, 

a felújított  
Rákóczi út szomszédságában, 
frekventált helyen található,  

első emeleti,  
AA+ kategóriás irodablokk, 

szociális helyiségekkel kiadó.

ÜZLETHELYISÉGEK KIADÓK.  
RÉSZLETES INFORMÁCIÓ: WWW.KIKFOR.HU

ÉRDEKLŐDNI: 06-30/3-717-258

Kecskemét 
központjában,  

az Arany János utca 8. 
szám alatt lévő polgári 
ház alagsorában  eladó 

egy kamra, egyéb 
helyiség (volt kazánház) 

megnevezésű, 
összesen 42 nm-es 

pincerész.

További információ a www.
kikfor.hu weboldalon,  

az „ELADÓ INGATLANOK” 
menüpont alatt érhető el.

Kecskeméti Televízió Nonprofit KFT.
GAZDASÁGI ÜGYINTÉZŐ

MUNKATÁRSAT KERES, FŐÁLLÁSBA.

Az önéletrajzokat és a motivációs 
leveleket a ktv@kecskemetitv.hu 

email-címre várjuk.
RÉSZLETEK AZ ÁLLÁSSAL 

KAPCSOLATBAN WWW.HIROS.HU

Előny:

Elvárások:
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KECSKEMÉTI LAPOK

A legifjabb  
kecskemétiek

Patai Szelina Röné (édes-
anyja neve: Patai Alexandra) 
Izsák, Jordán Máté (Deutsch 
Ágnes) Tiszakécske, Stadler 
Barnabás (Budai Boglárka) 
Orgovány, Horváth Lara 

(Szórádi Teréz) Kunszentmiklós, Németh 
Márk (Lendvai Mária) Kecskemét, Földi Júlia 
Elena (Lantos Melinda) Kecskemét, Lóczi 
Léna (Fazekas Nikolett) Jakabszállás, Kiss 
Emma Anita (Vezsenyi Anita) Kecskemét, 
Szűcs László (Vidéki Éva) Jászszentlászló, 
Bósza Noel Zsolt (Bósza Ibolya) Örkény, 
Radics Mira Léna (Radics Ilona) 
Szabadszállás, Sebők András Gábor (Ruska 
Kinga) Nagykőrös, Lévai Levente (Bak Szilvia) 
Tázlár, Balogh Viktória (Hajagos Dóra) 
Nyárlőrinc, Baranyi Richárd Edvárd (Miskár 
Tímea) Kecskemét, Boros Attila (Csőke 
Zsuzsanna) Lakitelek, Kontra Eszter Adél 
(Szabó Krisztina) Kecskemét, Kállai Gergő 
(Bán Katalin) Városföld, Várkonyi Olivér 
(Kovács Tímea) Nagykőrös, Fodor Dénes 
Dominik (Németh Ilona Bernadett) Lajosmizse, 
Gulyás Gábor (Nagy Viktória Erika) 
Kiskunfélegyháza, Huszka Attila Mózes 
(Szabó Marianna) Kecskemét, Nagy István 
(Horváth Mónika Ibolya) Kecskemét, Gulyás 
Anna Rozália (Pataki Edina) Dunavecse, Csáki 
Olivér (Beke Dóra) Kecskemét, Tóth Vanda 
(Szentpéteri Alexandra Mónika) Nagykőrös, 
Biró Lili (Czink Renáta) Tiszasas, Balog Ákos 
Olivér (Györök Anna) Dunatetétlen, Flaisz 
Kornél (Szalai Szilvia) Tószeg, Horváth Borka 
Emese (Agárdi Mónika) Szentkirály, Zsolnai 
Martin Mateó (Szabó Anikó) Kecskemét, 
Kovács Dominik Dorián (Máté Bernadett) 
Kunadacs, Gyuris Amanda (Sebők Anikó) 
Ágasegyháza, Bodor Bálint Flórián (Szeibert 
Alexandra) Lakitelek, Tóth Domán (Halász 
Kitti) Fülöpháza, Szijártó Márk (Virág Dorina) 
Cserkeszőlő, Pál Gellért (Turú Anita) Akasztó, 
Nagy Martin (Bognár Andrea) Szabadszállás, 
Lengyel Lili (Kósa Anikó) Kecskemét, Ivicz 
Viktor (Németh Martina) Lakitelek, Abonyi 
Balázs (Szabó Anikó) Jászszentlászló, Tóth 
Roland (Demendi Margit) Tiszaalpár, Tóth-
Szöllős Zádor (Szabadszállási Zsanett)
Kecskemét, Zódor Olivér (Gajda Ágnes) 
Nagykőrös, Zódor Soma (Gajda Ágnes) 
Nagykőrös, Csákó Zalán (Vakulya Dóra) 
Jakabszállás, Gyulai Dominik (Balogh Edina) 
Városföld, Ujszászi Zsombor (Kaldenekker 
Edit) Kunszentmiklós, Simon Bendegúz Máté 
(Mészáros Janka) Kecskemét, Gut Gréta (Gut 
Rita) Kecskemét, Nédó Kloé (Szórádi Irma 
Ilona) Kunszentmiklós, Czank Bellaróza (Varró 
Gabriella) Lakitelek, Eke Dóra (Boldizsár 
Tímea) Kecskemét, Bódogh Rita (Steiner 
Rita) Felsőlajos, Körmendi Lizi (Li Jennifer) 

Szentkirály, Szólya Panka (Barna Krisztina) 
Tiszaalpár, Bite Noel Zoltán (Bánóczki 
Krisztina) Kecskemét, Rácz Szilveszter (Rácz 
Krisztina) Kiskunfélegyháza, Krabót Priszcilla 
(Krabót Tünde Margit) Fülöpszállás, Benedek 
Levente (Mészáros Ágnes) Kiskőrös, Csehó-
Kovács Zoltán (Nagy Alexandra) Ágasegyháza, 
Halász Kende (Hegedűs Csilla) 
Kiskunfélegyháza, Kovács Zsófia Bianka 
(Kanálos Brigitta) Kiskunfélegyháza, Nagy 
Marcell (Tóth Csilla) Felsőlajos, Tóth Amira 
Maja (Tóth Vivien) Kecskemét, Ferenczi Bori 
(Pencz Orsolya) Izsák, Bot Szidónia Jázmin 
(Szász Szidónia) Szentkirály, Bódog Emma 
(Mák Angéla) Ballószög, Szabó Noel 
(Schettrer Barbara) Harta, Hegedűs Réna 
(Boros Rebeka) Lakitelek, Tóth Hajnalka 
(Daám Gabriella) Kecskemét, Halász István 
(Kiss Katalin) Nyárlőrinc, Csertő Balázs 
(Szélpál Klára) Kecskemét, Szabó Nimród 
(Ancsó Melinda) Csemő, Gerner Izabella 
(Butenkó Viktória) Kiskunhalas, Orbán Tamás 
Attila (Tóth Brigitta) Nagykőrös, , Lucza Milán 
(Lakatos Dóra) Tiszakécske, Kiss Benedek 
(Domján Marianna Anita) Kecskemét, Hamza 
Veronika Elizabet (Kozák Veronika) 
Kiskunfélegyháza, Horváth Erik Csaba 
(Mohácsi Mónika) Ócsa, Tarjányi Benedek 
(Borsik Zsuzsanna) Kecskemét, Kovács 
Károly Laurent (Szabadi Angéla) Kecskemét, 
Rokolya Dominik (Nagy Barbara) 
Kunszentmiklós, Romsics Adél (Tímár Tímea) 
Kiskunfélegyháza, László Luca (Lukács 
Laura) Nagykőrös, Fok Laura (Halász 
Alexandra) Helvécia.

Halottaink
Tokodi Istvánné Vörös Ilona 1928. 
(Kiskunfélegyháza), Kovács 
György Lajos 1955. (Kecskemét), 
Kalló Ferencné Kis Sarolta 1955. 
(Kecskemét), Sike Kálmánné 
Kupcsik Ilona 1927. (Kecskemét), 

Góbor Julianna 1940. (Kecskemét), Kéri 
Lászlóné Molnár Mária 1941. (Kecskemét), 
Widder Ferenc István 1944. (Budapest 07), 
Kolozsvári Piroska 1965. (Kiskunfélegyháza), 
Csősz Ferencné Juhász Ilona 1946. 
(Szabadszállás), Sebők Józsefné Martin 
Julianna 1930. (Orgovány), Tóth Ildikó 1964. 
(Salgótarján), Várdai Imre 1972. 
(Kiskunfélegyháza), Katz Józsefné Balla Mária 
1946. (Kecskemét), Varjassy Mihály Gyuláné 
Lovász Mária 1949. (Hercegszántó), Pap 
József 1925. (Tiszaújfalu), Hornyák József 
1938. (Izsák), Polgár Jánosné Vad Ilona 1969. 
(Kecskemét), Balogh György János 1950. 
(Bajót), Varga József Istvánné Rimóczi Borbála 
Erzsébet 1945. (Kecskemét), Zilahy István 
1944. (Budapest 08), Bogár József András 
1948. (Kecskemét), Rácz Jánosné Domokos 
Rozália 1953. (Kecskemét), Tóth István 1959. 
(Akasztó), Gyöngyösi József László 1923. 
(Kiskunfélegyháza), Tímár László 1958. 

(Kecskemét), Arany László Rudolf 1954. 
(Kecskemét), Szántó Józsefné Tót Margit 
1937. (Kecskemét), Suhari-Nagy Károly 
Gergelyné Festő-Hegedűs Ilona 1939. 
(Kecskemét), Hoffer István 1936. (Szentes), 
Boiardt Mária Biró Mária 1955. (Kecskemét), 
Hepp Ágnes Margit 1952. (Szalkszentmárton), 
Tóth Ferenc 1966. (Kecskemét), Tót Károly 
1950. (Kecskemét), Bodon Balázsné Lajos 
Mária 1937. (Alpár), Kunszt Gézáné Balogh 
Ilona 1934. (Budapest 08), Terenyi György 
Gyula 1945. (Lajosmizse), Cseh Miklósné Kéri 
Erzsébet 1945. (Kecskemét).

Házasságot 
kötöttek
Brada László és Kasza-
Kovács Margit Katalin, Báló 
Norbert és Ferenczi Éva, 

Mészáros Roland és Beregszászi Andrea, 
Faludi Barna és Szabó Emese, Füstös Tamás 
és Tiszavölgyi Karolina, Hegede István és 
Nemes Viktória Erzsébet, Marozsi László 
és Majer Judit, Palotai István és Nemes 
Klaudetta, Fodor Sándor és Kállai Bianka, 
Kovács Tamás és Kohári Bettina, Tonté Géza 
és Baranyi Erika Anita, Bene Csaba István 
és Kurucz Ildikó, Bodovics Péter és Váradi 
Veronika, Csehi Zsolt és Tamási Erika, Szabó 
Krisztián és Géró Zsuzsanna, Szakácsi Lajos 
és Rebek Renáta Viktória, Katona József és 
Halász Mónika, Szőke Tamás és Csuthi Virág, 
Tőkés József Attila és Bende Klaudia Fanni, 
Ancsa Attila és Gál Nikolett.

ANYAKÖNYVI HÍREK

Kecskemét város 
közigazgatási 

területén 
külterületi ingatlanok 

mezőgazdasági
művelés céljára 

haszonbérbe 
adók.

Az ingatlanok listája 
a www.kikfor.hu 

honlapon 
tekinthető meg.

HASZONBÉRLET

AZ ILLE−
TÕ EGYIK 

"FEL−
ADATA", 
TITULUSA

NÉMET 
11,

FRANCIA 
OLAJCÉG

JULIUS ...;  
RÓMAI 

HADVE−
ZÉR, PO−
LITIKUS

KÉN 
VEGY−

JELE

KÉK TER−
MÉSÛ 

CSERJE; 
ZAB−

SZILVA

KEVERÉK

FLUOR

... HE−
LYEN?; 
HOL?

HEMI−
SZFÉRA

NÖVÉNYI 
EGYED

RÓMAI 5

VÍZEN 
RINGÓ 

VENDÉG−
LÕ

RÓMAI 
501

KISSÉ 
DERES 
(HAJ)

TÖRTÉ−
NELMI 

SZEMÉLY

TANÍT, 
GONDOZ

LÓCSE−
MEGE

NORTH

NYUGAT−
AFRIKAI 
ORSZÁG

IZGALOM, 
REME−

GÉS

JANÓ, 
JANCSI

RÖGTÖN, 
HIRTE−

LEN, 
TÜSTÉNT

S
KÁLIUM

LANTÁN

KAROLÓ

LAOSZ 
HATÁRAI!

KÉRÉSZ−
FAJ

TÍZ FELE

ÁLMÁBÓL 
RIASZT, 
ÉBRESZT
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SUGÁR−
ZÓ HÕ

SZOB 
MELLETTI 
KÖZSÉG

KIFIZET
Segítség: 

RASZ, 
ATAIR,

TRÉMA, 
ELF, MTS

SZEMÉR−
METLEN

APÓKA, 
BÁCSI

MEG−
TISZTÍT

VÁLYÚ

BÁRIUM

JANCSÓ 
...; OPE−
RATÕR

FÉLNI!

VASÚTI 
ÉTTEREM

PINCÉBE 
TART

ETIÓP 
HERCEGI 

CÍM

SZÉT

KÍSÉR−
TET, 

SZELLEM

NÉMET 
CSILLA−

GÁSZ 
(JOHAN−

NES)

MONT−
SERRAT 
SP.JELE

1/2 ROPI!

FÉNYES 
CSILLAG 
(ALTAIR 

NÉVVÁL−
TOZATA)

FECSKE−
FARK!

NÉMA 
VÉTÓ!

AMNÉZIA, 
EMLÉ−
KEZET−
KIESÉS

EURÓPAI 
MOBILI−

TÁSI HÉT, 
RÖV.

ZENEI 
NYOLCAS

FOGÁVAL 
ÕRÖL

RÓMAI 1

ARRA A 
HELYRE

MITIKUS 
BRIT 

KIRÁLY

MÉTER

HUSZÁR 
VEZÉNY−

SZÓ

1/2 TORY!

OROSZ 
FOLYÓ

KÖZÉPEN 
OLTÓ!

SZÓTÁRI 
JEL (~)

ZORRO 
JELE!

TÁVOT 
BEFOGÓ

FARMA−
KOLÓGIA

Keresztrejtvényünk megfejtői között kisorsolunk 
egy Hírös Históriák magazincsomagot.

A nyertesek nevét a következő lapszámban közöljük. 

A megfejtéseket postacím feltüntetésével  
november 29-ig várjuk  
a jatek@hiros.hu e-mail-címre vagy postán  
a Kecskeméti Televízió címére:  
6000 Kecskemét, Szabadság tér 2.
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A november 5-ei lapszámunkban  
megjelent rejtvény megfejtése:

Történetek a végtelenségről / Lola és a fiúk
Mivel a nyereménynek meghirdetett programok elmaradnak, 

ezért a nyerteseket Hírös Históriák magazincsomaggal  
kárpótoljuk, melyet postai úton juttatunk el

Horváth Judit (1959ancsa@gmail...)
és Forró Kata (forro.kata@freemail...)

Kérjük a nyerteseket, hogy a 76/570-440-es telefonszámon  
vagy a jatek@hiros.hu e-mail-címen egyeztessék postacímüket  

a nyereményük átvételéhez!

Ki ad ja a Kecskeméti Lapok KFT.  
megbízásából a Kecskeméti Televízió  

Nonprofit Kft.
Főszerkesztő: Kozák Polett
Szerkesztő: Vandlik János

SZER KESZ TÕ SÉG ÉS KI ADÓ HI VA TAL:
6000 Kecs ke mét, Szabadság tér 2.

Telefon: 76/570-440  
E-mail: info@hiros.hu

ISSN 0865–3194

NYOMDAI ELŐKÉSZÍTÉS:  
Euro Bioinvest Kft.

NYOMTATÁS:  
Mediaworks Hungary Zrt.,

9021 Győr, Újlak u. 4/a. 
Felelős vezető: Szabady Balázs 

műszaki igazgató. 

Kéz ira to kat nem õr zünk meg  
és nem kül dünk vis  sza. 

Tájékoztató közmeghallgatás 
elmaradásával kapcsolatban

Dr. Határ Mária jegyző tájékoztatta szerkesztőségünket ar-
ról, hogy elmarad a november 26-ra tervezett közmeghallga-
tás. Közleményét az alábbiakban tárjuk a nyilvánosság elé.

„A Kormány a veszélyhelyzet kihirdetéséről szóló 
478/2020. (XI.3.) Korm. rendeletben a koronavírus-világjár-
vány következményeinek elhárítása, a magyar állampolgá-
rok egészségének és életének megóvása érdekében Magyar-
ország egész területére veszélyhelyzetet hirdetett ki 2020. 
november 4. napjától kezdődően.

A katasztrófavédelemről és a hozzá kapcsolódó egyes tör-
vények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 46. 
§ (4) bekezdése értelmében veszélyhelyzetben a képvise-
lő-testület feladat- és hatáskörét a polgármester gyakorolja. 
Erre tekintettel  Kecskemét Megyei Jogú Város Önkormány-
zata Közgyűlése 2020. november 26-i ülése és az erre a nap-
ra meghirdetett közmeghallgatása elmarad.”

 Dr. Határ Mária jegyző
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Sikeresen szerepelnek a 
sportiskola cselgáncsozói

Magyar bajnoki címek és további kiváló 
eredmények bizonyítják, hogy kiválóan 
szerepelnek a Kecskeméti Sportiskola 
cselgáncsozói az országos versenyeken.

Nagysolymosi Tibor edző elmondta, a tavaszi 
kényszerű kihagyás után az effektív edzéseket 
júliusban tudták elkezdeni és végig tudtak dol-
gozni szeptember végéig. Ekkor kezdődtek el a 
versenyek.

– Szigorú körülmények között, kizárólag az 
edzők és a technikai személyzet vehetett részt 
a versenyeken – hangsúlyozta, hozzátéve, hogy 
nagyon örültek a lehetőségnek, annak ellené-
re, hogy a mérkőzésig minden versenyzőnek, 
edzőknek, technikai személyzetnek maszkban 
kellett lenni. Minden egy előre meghatározott 
protokoll szerint zajlott, nem jelentkezett sem-
mi probléma a versenyzőknél.

Azok a versenyek maradtak el, amelyeket 
intézményben vagy iskolában terveztek meg-
rendezni, amelyeket a járványhelyzet miatt 
bezártak.

Gondot jelent az edzések megtartása is, mert 
az iskolákban nem tudtak edzéseket szervezni, 
a szülők jó része pedig nem tudja a Bóbis Gyula 
Sportcsarnokba elhozni gyermekét.

– Természetesen elfogadjuk, hiszen közös ér-
dek a megelőzés, de az utánpótlás-nevelésben 
ezért lesz visszaesés – fűzte hozzá.

A Kecskeméti Judo Club – Kecskeméti Sportisko-
la utánpótlás-versenyzőinek a létszáma meghaladja 
a 120 főt, amely a járványt figyelembe véve magas 
szám, a versenyzői törzsgárda megmaradt, viszont 
a jövő évi toborzást mindenképpen nehezíti a je-
lenlegi pandémiás helyzet. A Bóbis Gyula Sport-
csarnokban Nagysolymosi Sándor vezetőedző, 
valamint Nagysolymosi Tibor és Cseh Márk edzők 
vezetésével naponta két edzést tudnak tartani.

A Kecskeméti Judo Club – KESI versenyzőinek 
eredményei az októberben és novemberben ed-
dig megrendezett versenyeken:

október 31-én Győrben Cigány Zsombor Juni-
or B magyar bajnok lett, Zsadányi Zsolt bronzér-
met szerzett, Major Ádám ötödik helyen végzett.

November 8-án Egerben rendezték a Diák A 
és Diák B magyar bajnokságot, amelyen Major 
Gábor ezüstérmet érdemelt ki, Verdung Imre és 
Falusi Péter ötödik lett.

A legújabb sikert november 15-én Győrben, 
a Serdülő Országos Bajnokságon érte el a Kecs-
keméti Sportiskola versenyzője, Nagy Nimród, 
aki a Diák C csoportban magyar bajnoki címet 
szerzett.

A gyermekbajnokságban is kiválóan 
szerepelnek az akadémia csapatai
A Merce-
des-Benz 
Gyár Nemzeti 
Kosárlabda 
Akadémia 
három U12-es 
csapata is 
bejutott a 
regionális 
bajnokság A 
csoportjába, 
amely azt 
bizonyítja, hogy a legfiata-
labbaknál is kiváló szakmai 
munka folyik.

Király László, a kosárlabda akadémia Jégtörő 
Mátyás csapatának edzője elmondta: a legki-
sebb korosztályokban a kecskeméti akadémia 
maximálisan követi a Magyar Kosárlabdázók 
Országos Szövetsége 2012-es stratégiai alap-
elvét, amely mintegy piramisként ábrázolja a 
honi kosárlabdát, széles alapokon nyugszik.

– Ennek szellemében az akadémia is minél 
több fiú és lány csapatot indít a kosárlabda 
versenyrendszerében – hangsúlyozta.

Emlékeztetett arra, hogy az akadémia a 
kezdetektől jól építette fel a működését, 
sok fiatalnak tudja biztosítani az edzés és a 
versenyzés lehetőségét. A legkisebbeknél ha-
gyományosan jól szerepelnek a csapatok az 
országos megmérettetéseken is.

A széles alapokon indított gyermekkosár-
labda meghozta az eredményét, mert a kiváló 
szakmai stratégiának is köszönhetően a fel-
sőbb korosztályokban is komoly előrelépés 
van a minőségi kosárlabdázás területén, hi-
szen az U14-es, U16-os és az U18-as csapatok 
az országos kiemelt bajnokságban játszanak.

Az akadémiának U11-es és U12-es korosz-
tályában mintegy 150 gyerek kosárlabdázik.

Az U11-ben, ahol először van az MKOSZ 
szervezésében versenyrendszer, ebben a régi-
óban 25 csapat nevezett, fiú és lány vegyesen.

Az U12-ben 19 csapat verse-
nyez a régióban. Király László 
szerint ez az országos régiók ösz-
szehasonlításában is magas csa-

patszám. A versenyrendszer olyan, hogy hár-
mas csoportbeosztások vannak tudás alapján. 
Az U12-ben az előző év helyezései alapján 
alakulnak ki a csoportok.

Egy-egy hétvégén három csapat játszik 
körmérkőzést, amely után kialakul a sorrend. 
Az első egy csoporttal feljebb jut, a második 
marad abban a csoportban, a harmadik egy 
csoporttal lejjebb esik.

– A versenyrendszer kialakítása azt célozza, 
hogy közel azonos tudású csapatok játsszanak 
egymás ellen minden fordulóban – fűzte hozzá.

Értelemszerűen az A csoport a legerősebb, 
amelyben a kecskeméti akadémia csapatai 
játszanak.

A bajnokság végén egy országos jamboree-t 
rendeznek, ami nem hagyományos országos 
döntő, mert nem hirdetnek győzteseket, ha-
nem ott mindenki aranyérmet kap.

Az akadémia U12-es csapatainál négy 
edző tevékenykedik. Hegedűsné Pogány Vi-
vien a Mercedes Kosárlabda Akadémia Vad-
macskák csapatának az edzője és emellett a 
korosztály erőnléti fejlesztéséért is felelős, 
Fekete Imre a Mercedes KA Jimmy, Király 
László és Király Henrik a Mercedes KA Jég-
törő Mátyás és Jégtörő Matyi nevű csapata-
inak az edzője.

Első sor, balról jobbra:  
Falusi Péter, Verdung Imre, Major Gábor.
Második sor, balról jobbra: Cseh Márk edző,  
Zsadányi Zsolt, Czigány Zsombor, Major Ádám

Balról jobbra: Király László, Hegedűsné 
Pogány Vivien, Fekete Imre, Király Henrik

Hétfőn az élcsapatok közé tar-
tozó Balaton Bútor FC Veszprém 
vendégeként lépett pályára a 
férfi futsal NB I. 10. fordulójában 
az SG Kecskemét Futsal együt-
tese. A hét mezőnyjátékossal 
felálló hírös városiak óriásit 
küzdve nyertek 3–2-re, ezzel 
visszavágva az első fordulóban 
elszenvedett vereségért.

Bátran kezdett a kecskeméti együttes, 
több helyzetet is kidolgoztak, de a be-
fejezésekbe vagy hiba csúszott, vagy 
pedig Spandler állta útjukat. A félidő 
derekán aztán a hírös városiak kapu-
sának, Tombácznak is védenie kellett. 
A 12. percben Gavrilovic került nagy 
helyzetbe egy kontrát követően, de a 
hazaiak kapusa lábbal menteni tudott. 
Veszprémi időkérés után némileg 
kezdeményezőbbé váltak Fehér Zsolt 
tanítványai, az SG Kecskemét védelme 
viszont remekül működött, így 0–0-s 
eredménnyel zárult az első felvonás.

Felpörgött mindkét együttes a foly-
tatásra, Gavrilovic révén pedig már 
a 21. percben vezetéshez jutottak a 
kecskemétiek, 0–1. Nagy erőket moz-
gósított a Veszprém, hogy egalizál-
janak, ám egy ellentámadásból Ristic 
sarokkal növelte a vendégek előnyét, 
0–2. A 27. percben egy szögletet kö-
vetően nem sikerült tisztázni, Tatai elé 
került a játékszer, és nem is hibázott, 
1–2. Vérszemet kaptak a hazaiak, nagy 
rohamokat indítottak meg, de Tombá-
cz eszén nem tudtak túljárni. Egészen 
a 34. minutumig bírta a nyomást a 
Kecskemét, ekkor Bencsik érkezett jó 
ütemben Komáromi beadására, 2–2. 
Nem sokat váratott magára a válasz, 
egy formás támadás után Gavrilovic 

bombázott a léc alá, 2–3. Három perc-
cel a vége előtt kapusát mezőnyjáté-
kosra váltva támadott a Veszprém, egy 
kavarodás után pedig Mánya felszaba-
dítása a kapufáról kifelé perdült. A vé-
gére még maradtak izgalmak, mindkét 
oldalon eshetett volna gól, ám végül 

maradt a 2–3, és ezzel revánsot vett az 
SG Kecskemét Futsal az 1. fordulóban 
elszenvedett vereségért.

Koós Károly vezetőedző: – Hihetet-
len karakterek alkotják a csapatot. A 
győzni akarás, a játék iránti szenve-
dély hozta meg a sikert ma számunk-

ra. Sporttörténelmi pillanat is ez a 
klub számára, hiszen ilyen magasan 
jegyzett klubot még nem tudtunk 
megverni, pláne idegenben. Nagyon 
boldogok vagyunk, nehéz most a 
megfelelő szavakat megtalálni hirte-
len. Büszke vagyok a fiúkra, és minden 

kecskeméti szurkoló is az most min-
den bizonnyal!

Balaton Bútor FC Veszprém – SG 
Kecskemét Futsal 2–3 (0–0)

férfi futsal NB I., 10. forduló
2020. 11. 16., 18:30. Veszprém, 

Március 15. utcai sportcsarnok

Scoregoal: bravúros győzelem Veszprémben
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JELENTKEZZEN 2020. NOVEMBER 22-IG
INGYENES NYÍLÁSZÁRÓCSERÉRE 

KECSKEMÉTRŐL  ÉS A VÁROS 
VONZÁSKÖRZETÉBŐL!

A BOLDOGSÁG KULCSA

A Kecskeméti Médiacentrum és a 30 éves Akker-Plus K� . 
közös jótékonysági akciót hirdet A boldogság kulcsa címmel. 

Az ajándék külső nyílászárókra (ablakokra és bejárati 
ajtóra) és azok lakóingatlanba való ingyenes beépítésére 

Kecskemétről és a város vonzáskörzetében élők közül 
(Kecskemét, Ballószög, Helvécia, Városföld, Nyárlőrinc, 

Szentkirály) bárki pályázhat!

JELENTKEZÉS:
- a jatek@hiros.hu e-mail-címre küldött levélben

(a tárgy legyen: A boldogság kulcsa)
- a Kecskeméti Televízió Nonpro� t K� .-nek küldött levélben 

(6000 Kecskemét, Szabadság tér 2.)

A PÁLYÁZAT TARTALMAZZA:
- a pályázó nevét, elérhetőségeit (lakcím, telefonszám, stb.)

- szociális helyzetét (háztartásban élők, gyerekek száma, 
családi állapot, betegség, munkanélküliség, stb.)

- fotókat a házról, a családról/beküldőről.

A beérkezett pályázati 
anyagok közül a Kecskeméti Médiacentrum 

és az Akker-Plus K� . képviselői közösen kiválasztanak 
5 jelentkezőt. Az ő pályázatuk felkerül a Hírös.hu hírportálra, 

ahol az olvasók szavazatai alapján dől el, 
közülük ki lesz az a szerencsés, 

akinek nyílászáróit az Akker-Plus K� . ingyen kicseréli.

RÉSZLETEK
A HÍRÖS.HU-N

Nagyszüleink hagyatéka
irodalmi és rajzpályázat

Kecskemét Megyei Jogú Város Önkormányzata és a Kecskeméti Médiacentrum 
Nagyszüleink hagyatéka címmel irodalmi és rajzpályázatot hirdetett. 
  A pályázat célja, hogy olyan alkotások szülessenek, amelyekből kiderül, 
hogyan él tovább az idősebb generáció szellemi vagy tárgyi hagyatéka, milyen 
emlékképeket őrzünk róluk, mi mindent tanultunk tőlük, és hogyan érvényesül 
életünkben a nagyszülők, dédszülők életfelfogása, értékrendje.    

Irodalmi pályázat
A pályaművek terjedelme maximum 
10.000 karakter lehet szóközök nélkül. 
Egy szerző legfeljebb 2 saját művel 
pályázhat. Műfaji megkötés nincs.  A 
pályamunkákat a ktv@kecskemetitv.hu 
e-mail-címre várjuk,  a levél tárgya 
Irodalmi pályázat legyen. 
Amennyiben a beküldő diák, a 
pályaműnek tartalmaznia kell a pályázó 
iskoláját és osztályát is. 
Korcsoportok
- 5–8. osztályos korcsoport
- 9–12. osztályos korcsoport
- felnőtt korosztály
Zsűri
- Füzi László, a Forrás főszerkesztője
- Turai Laura költő, az irodalomtudo-
mányok doktora
- Pásztor Andrea, a Hirös.hu felelős 
 szerkesztője 
- Szeberényi Gyula Tamás  alpolgármester.

Rajzpályázat

Az első 3 helyezett minden kategóriában értékes tárgyjutalomban részesül!  
A legtöbb alkotást beküldő osztályt élménynappal ajándékozzuk meg!

A pályázatra A/3 vagy A/4 méretű 
alkotásokat várunk. Az elkészítési 
technikára vonatkozó megkötés nincs. 
Egy alkotó legfeljebb 2 saját művel 
pályázhat. A pályamunkákat a KTV 
szerkesztőségébe (Szabadság tér 2.) 
kérjük eljuttatni. 
A mű hátoldalán szerepeljen a pályázó 
neve, iskolája és osztálya.  

Korcsoportok
- 1–4. osztályos korcsoport
- 5–8. osztályos korcsoport
- 9–12. osztályos korcsoport

- Szappanos István festőművész 
- Bruncsák András festőművész
- Engert Jakabné alpolgármester.

Zsűri

Nevezési határidő: 2020. november 29.

A pályázat fővédnöke: 
Szemereyné Pataki Klaudia  polgármester.

A kecskeméti Városi Szociális 
Közalapítványnak kifejezet-
ten nehéz dolga van a járvány 
idején a személyes kapcsolatok 
hiánya miatt.  Kedden bezárt 
az ügyfélszolgálatuk, és már 
az is biztos, hogy idén először 
elmarad a Gyermekek a gyerme-
kekért gála is. Ezek ellenére 300 
családnak segítettek tűzifa-
hozzájárulással, folytatták a jó 
tanuló pályázatukat és a kará-
csonyi ebédek lebonyolítására 
is van tervük.

Kedd óta 
szünetel-
teti a sze-
m é l y e s 
ügyfélfo-
gadását a 
V á r o s i 
Szociális 
Közalapít-
vány. Ez 
azonban 

nem jelenti azt, hogy nem érhetik el a 
bajba jutottak a szakembereket. A jár-
ványügyi helyzetben ugyan nehezíti 
munkájukat a személyes találkozások 
csökkentése, de telefonon vagy pos-
tán keresztül várják a segítségkérők 
pályázatát.

– Nagyon sok esetben, akik hoz-
zánk fordulnak, látásuk sérült, hal-
lásuk sérült, az írással hadilábon 
állnak. És bizony segíteni kell nekik 
már abban is, hogy kitöltsék a pályá-
zati adatlapot. Ezért nekünk nehéz 
korrekt online működtetést bizto-
sítani számukra, amit ők használni 
tudnak – mondta Horváth Attiláné, 
a Városi Szociális Közalapítvány 
elnöke.

Horváth Attiláné kiemelte, a tűzifa-
igénylés pályázata október 15-én lezá-
rult. A rászoruló családok nagy része 
már át is vehette a tüzelőt. Természe-
tesen senkit nem hagynak a városban 

megfagyni, ha szükséges, segítenek 
továbbra is. Emellett folytatták a jó ta-
nuló pályázatukat, mely során minden 
évben ösztöndíjpályázatot írnak ki, és 
adnak át támogatásokat. Terveik sze-
rint még karácsony előtt.

A koronavírus miatt idén elmarad a 
27 éve minden évben megrendezett 
Gyermekek a gyermekekért gálájuk 
és a karácsonyi ebédeket is máshogy 
kell lebonyolítaniuk. A veszélyalap tá-
mogatására viszont még pályázhatnak 
azok, akik március 14-e után veszí-
tették el munkájukat és ezt igazolni 
tudják.

 Harkai György

TOVÁBBRA IS SEGÍT  
a Városi Szociális Közalapítvány

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Horváth Attiláné

Tavaly még vidáman, nagy közönségérdeklődés mellett zajlott a 
Gyermekek a gyermekekért gála a nagyszínházban. Idén a járvány 

miatt sajnos ez is elmarad (Felvételünk a 2019. november 18-án 
rendezett eseményen készült)


